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2.1.5.4. �MAYOR BUQUE ENTRADO EN EL ÚLTIMO AÑO / BIGGEST SHIP ENTERED IN THE YEAR
		   MAYOR ESLORA MAYOR CALADO 
		   BY LENGTH BY DRAUGHT 
	 ZONA 1 / ZONE 1	 ZONA 2 / ZONE 2 ZONA 1 / ZONE 1  ZONA 2 / ZONE 2

Nombre / Name	 INDEPENDENCE OF THE SEAS	  EUROPEAN SPIRIT
Nacionalidad / Nationality	 BAHAMAS	  BAHAMAS
G.T. / G.R.T.	 154.407	  79.668
T.P.M. / D.W.T.	 10.600	  151.848
Eslora / Length	 339 m.	  270 m.
Calado / Maximum draught	 8,8 m.	  17,52 m.
Tipo / Type	 (UC) - CRUCERO	  (T)-PETROLERO
Calado real a la entrada o salida / 
Actual draught	 desconocido	  desconocido

2.1.6. SUPERFICIES DE FLOTACIÓN (Ha) / WATER AREAS (HECTARES) 

2.1.6.1. ZONA I / ZONE I
 ANTEPUERTO COMERCIALES DÁRSENAS PESQUERAS RESTO TOTAL HECTÁREAS 
 OUTER HARBOUR COMMERCIAL FISHING BASINS OTHERS TOTAL HECTARES

Secciones / Sections 1ª (Punta Lucero – Zierbena) 703,6 238 6,2 - 947,8
Sección / Section 2ª (Santurce – Ampliación)         483               278,4                      14     -                775,4
Secciones / Sections 3ª (Ría) - 35,4 - 158,5 193,9

TOTAL ZONA I / TOTAL ZONE I     1.917,1

2.1.6.2. ZONA 2 / ZONE 2
  ACCESOS FONDEADEROS RESTO TOTAL HECTÁREAS 
  ACCESSES ANCHORAGE OTHERS TOTAL HECTARES

TOTAL ZONA II / TOTAL ZONE II  2.803,4 1.379 461,6 4.644

2.1. CONDICIONES GENERALES / GENERAL DATA 

2.1.1. �SITUACIÓN / LOCATION
Longitud / Longitude: 03°04’57”. 47 W.
Latitud / Latitude: 43°22’43”. 43 N.

2.1.2. �RÉGIMEN DE VIENTOS / WIND CONDITIONS
Reinante / Prevailing: NW.
Dominante / Strongest: SW.

2.1.3. �RÉGIMEN DE TEMPORALES EN AGUAS PROFUNDAS O TEMPORALES TEÓRICOS / 
STORM CONDITIONS IN DEEP WATER
Largo / Length: 1800 NM.
Máxima altura de ola (2h=HS) / Maximum wave height: 19 m.
Máxima longitud de ola (2L)) / Maximum wave length: 300 m.
Ola significante / Significant wave height: Hs = 11,60 m.

2.1.4. �NIVEL DEL MAR / SEA LEVEL
	 EN EL AÑO EFEMÉRIDES (MÁXIMO NIVEL OBSERVADO) 
	 IN THE YEAR 

Máximo nivel del mar / Maximum sea level 	 2013 4,708 m.
Mínimo nivel del mar / Minimum sea level	 2013 0,023 m.

2.1.5. �ENTRADA / HARBOUR ENTRANCE
2.1.5.1. �CANAL DE ENTRADA / ENTRANCE CHANNEL

Orientación / Position: 120o y 145o

Ancho / Width: De 500 m. a 375 m.
Longitud / Lenght: 3 millas / miles
Calado en B.M.V.E. / Water depth in LLW: De 30 m. a 14 m.
Naturaleza del fondo / Sea bottom characteristics: Arenoso

2.1.5.2. �BOCA DE ENTRADA / ENTRANCE MOUTH

Orientación / Direction: NNW.
Anchura / Width: 500 m.
Calado en B.M.V.E. / Water depth in LLW: De 30 m.
Máxima corriente controlada / Maximum recorded current: –

2.1.5.3. �UTILIZACIÓN DE REMOLQUES EN ENTRADA Y SALIDA DE BARCOS / TUG ASSISTANCE FOR DOCKING/SAILING

Es obligatorio el uso de remolcadores para atracar en terminales de mercancías peligrosas a granel y para subir la ría.  
El número de remolcadores dependerá del tonelaje del barco, condiciones climatológicas y de si tiene o no hélices de maniobra.
El resto de los casos será potestativo del capitán del buque con el asesoramiento del práctico, velando por la seguridad de la maniobra.  
Hay que tener en cuenta que las tarifas que se van a aplicar son para cada maniobra, sin importar el número de remolcadores utilizados.
Compulsory for berthing at dangerous bulk cargo terminals. The number of tugs will depend on the vessel´s tonnage, weather conditions  
and wether there are propellers for manoeuvring.
In other cases, the master of the vessel, having been assessed by the pilot, will be responsible for ensuring safety throughout manoeuvres.  
We have to bear in mind that the taxes are going to be applied for each manoeuvre, regardless of the number of tugs used.
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NOMBRES LONGITUD  CALADO  USOS ANCHO 
NAME LENGTH m.  DEPTH m.  USES WIDTH m.

Z O R R O Z A ,  M U E L L E S  Y  A T R A Q U E S / D O C K S  A N D  B E R T H S

Muelle de Zorroza 823 7,0 Multipropósito / Multi purpose 46/203

TOTAL 823   

 

TOTAL muelles cargas comerc /
TOTAL commercial cargo docks  14.102                                             

NOMBRES LONGITUD  CALADO  USOS ANCHO 
NAME LENGTH m.  DEPTH m.  USES WIDTH m.

O T R O S  M U E L L E S  /  O T H E R  D O C K S

Club Mtmo. Abra (Las Arenas)     240 3,0 Deportivo / Nautical Sports 10
Dársena de Arriluce       90 2,0 Deportivo / Nautical Sports 10
Puerto Deportivo El Abra-Getxo    3.200 2,5/5,0 Deportivo / Nautical Sports 10
Dársena Pesquera de Santurce       75 2,5 Pesca / Fishing 10
Portugalete     370 5,5 Tráfico interior / Inner Port-Traffic 30
Dársena de la Benedicta     700 4,0 Buques inactivos / Laid up vessels 14
Dársena de Udondo (APB)     140 4,0 Armamento / Shipbuilding 12
Dárs. de Udondo APB (Ex-ARN)      74 4,0 Armamento / Shipbuilding 30
Dárs. de Udondo APB (Ex Dow)      80 3,0 Servicios Varios / Sundry 30
Dárs. Axpe (APB) Bilbao Centro Naval    165 4,0 Servicios Varios / Sundry 16
Dárs. Axpe (APB) Bilbao Centro Naval    145 4,0 Servicios Varios / Sundry 16
Dárs. Axpe (APB) Ex-Metalquímica     150 3,7 Servicios Varios / Sundry 14
Dárs. Axpe (APB) Ex-Mutiozabal     150 1,0 Servicios Varios / Sundry 14
Dársena de Axpe (APB)       50 3,0 Servicios Varios / Sundry 14
Dársena de Axpe (APB)       40 3,0 Servicios Varios /Sundry 14
Dársena de Axpe (APB)       22 1,0 Servicios Varios / Sundry 14
Dársena de Axpe (APB)       20 1,0 Servicios Varios / Sundry 14
Dárs. Axpe ex_Pesq. Gorricho            28 3,0 Servicios Varios / Sundry -
Muelle de Axpe                                 115 7,0 Carga de proyectos / General cargo 30
Dársena de Portu            300 3,0 Buques inactivos / Laid up vessels 10
APB (ex-Fertiberia) Sefanitro            230 5,0 Servicios Varios / Sundry -
Ría Cadagua (APB) (Desguace Dina) 63    4,5 Desguace / Scrapping (2) -

TOTAL 6.447   

TOTAL muelles secundarios / TOTAL ancillary docks 6.447 
TOTAL muelles servicio / TOTAL service docks 20.549 

(1) Muelle en obras / Under construction
(2) Calado 2 metros (actual) / 2 metre draught (at present)

2.2. �INSTALACIONES AL SERVICIO DEL COMERCIO MARITIMO /
COMMERCIAL AND SHIPPING FACILITIES

2.2.1.  �MUELLES Y ATRAQUES / DOCKS AND BERTHS

2.2.1.1. CLASIFICACIÓN POR DÁRSENAS / CLASSIFICATION BY BASINS

 DEL SERVICIO / PORT AUTHORITY

NOMBRES LONGITUD  CALADO USOS ANCHO 
NAME LENGTH m.  DEPTH m. USES WIDTH m.

P U N T A  L U C E R O .  M U E L L E S  /  D O C K S

1 de hasta 375.000 TPM/DWT 400(*) 30,0  Crudos de Petróleo / Crude Oil 100
1 de hasta 175.000 TPM/DWT 325(**) 24,0  Crudos de Petróleo / Crude Oil 80
1 de hasta 40.000 TPM/DWT 230(***) 19,0  Refinados / Refined Oils 50
2 de hasta 13.500 TPM/DWT 170 11,0/10,0  Refinados / Refined Oils-LPG 20
1 de hasta 3.000 TPM/DWT 115 7,5 Químicos / Chemical products 20

P A N T A L Á N  B B G  M U E L L E S  /  D O C K S     

1 de hasta 130.000 TPM/DWT(#)   395(*****) 21,0 Gas Natural Licuado / LNG   20

P A N T A L Á N  C E B A L L O S .  M U E L L E S  /  D O C K S     

1 de hasta 80.000 TPM/DWT 250(****) 18,0  Graneles Líquidos / Liquid Bulks 13,6
1 de hasta 100.000 TPM/DWT 300(*****) 18,0  Graneles Líquidos / Liquid Bulks 13,6

P U N T A  S O L A N A .  M U E L L E S  /  D O C K S     

Muelle Industrial 387 20,0  Graneles Sólidos / Solid Bulks 59

TOTAL 2.572 

(*) De Pantalán, cuya línea de apoyo son 140 m. / 140 m .long shipside touching Fendered jetty.
(**) De Pantalán, cuya línea de apoyo son 96 m. / 96 m. long shipside touching Fendered jetty.
(***) De Pantalán, cuya línea de apoyo son 85 m. / 85 m. long shipside touching Fendered jetty.
(****) De Pantalán, cuya línea de apoyo son 90 m. / 90 m. long shipside touching Fendered jetty.
(*****) De Pantalán, cuya línea de apoyo son 120 m. / 120 m. long shipside touching Fendered jetty.
(#) Muelle pivado / Private dock

NOMBRES LONGITUD  CALADO  USOS ANCHO 
NAME LENGTH m.  DEPTH m.  USES WIDTH m.

S A N T U R C E  -  C I E R V A N A  M U E L L E S  / D O C K S

Muelle AZ-1 846 21,0  Graneles Sólidos / Solid Bulks 281
Muelle AZ-2 732 21,0  Graneles Sólidos / Solid Bulks 285
Muelle AZ-3 595(1) 21,0  Multipropósito / Ro-Ro 320
Muelle/Ampliación nº3 861(1)(1) 20,0  Ro-Ro / General 252
Muelle/Ampliación nº2 780 20,0  Contenedores / Containers / General 350
Muelle/Ampliación nº1 787 21,0  Contenedores / Containers 418
Muella Nemar 1 275 14,0  Graneles Sólidos / Solid Bulks 200
Muella Nemar 2 175 10,0  Graneles Sólidos / Solid Bulks 200
Princesa de España 500 13,5  Graneles Sólidos / Solid Bulks 85
Adosado 293 14,0  Graneles Sólidos / Solid Bulks 75
Príncipe de Asturias, Norte 833 13,0/11,0  Mercancía General / General Cargo 135/200
Príncipe de Asturias, Este 262 13,0 Mercancía General / General Cargo 279
Príncipe de Asturias, Sur 951 11,0/12,0  Mercancía General / General Cargo 60
Enlace 150 5,5  Port-Authority 35
Reina Victoria Eugenia 630 9,5  Mercancía General / General Cargo 60/125
Vizcaya Norte 670 13,5  Multipropósito / Multi purpose 200
Vizcaya Este 1 144(1) 10,0  Ro-Ro 200
Vizcaya Este 2 186(1) 7,0  Multipropósito / Multi purpose  100

TOTAL 9.670   

(1) Incluye una instalación Ro-Ro / Including Ro-Ro factilities

G E T X O

Muelle de Cruceros Atraque nº1 366 11,0 Pasajeros / Passengers 17
Muelle de Cruceros Atraque nº2 318 11,0 Pasajeros / Passengers 17
Muelle de Cruceros Atraque nº3 353 12,0 Pasajeros / Passengers -

TOTAL 1.037
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2.2.1.2. CLASIFICACIÓN POR EMPLEOS Y CALADOS / CLASSIFICATION BY USE AND DEPTH

       TOTALES m.l. con 
       TOTALS CALADO 
EMPLEOS / USES  C≥12 12>C≥10 10>C≥8 8>C≥6 6>C≥4 (M.L.) C<4 M.

D E L  S E R V I C I O  M U E L L E S  C O M E R C I A L E S  /  P U B L I C  C O M M E R C I A L  Q U AY S

Merc. general convencional / General Cargo  535 1.581 - 115 - 2.231 -
Contenedores con inst. especiales / Containers  1.332 - - - - 1.332 - 
Atraques Ro-Ro / Ro-ro ramps  821 144 - 186 - 1.151 - 
Graneles Sólidos sin inst. especiales / Dry bulk  2.156 175 - - - 2.331 - 
Graneles Sólidos por inst. especiales/ Dry bulk  877 - - - - 877 - 
Graneles Líquidos / Liquid bulk cargoes  550 - - - - 550 - 
Crudos de Petróleo / Crude oil  725 - - - - 725 - 
Refinados / Refined oils  230 340 - 115 - 685 - 
Gas Natural Licuado / LNG  395 - - - - 395 - 
Multipropósito / Multi purpose  2.100 - - 823 - 2.923 - 
Cruceros / Cruisers  353 684 - - - 1.037 -

O T R O S  M U E L L E S  /  O T H E R  Q U AY S        

Pesca / Fishing  - - - - - - 75 
Armamento de buques / Shipbuilding  - - - - 524 524 - 
Tráfico Interior / Interior Port Trafic  - - - 150 370 520 - 
Buques Inactivos / Laid up vessels  - - - - 700 700 300 
Deportivos / Nautical Sports  - - - - 3.200 3.200 330 
Desguace de buques / Scrapping  - - - - 63 63 - 
Servicios Varios / Sundry  - - - - 460 460 310

TOTAL del servicio  10.074 2.924 - 1.389 5.317 19.704 1.015

D E  P A R T I C U L A R E S  M U E L L E S  C O M E R C I A L E S  /  P R I V A T E  C O M M E R C I A L  Q U AY S        

Graneles Líquidos / Liquid bulk cargoes  - - - - 256 256 - 
Graneles Sólidos / Dry bulk  - - - - 1.200 1.200 160

O T R O S  M U E L L E S / O T H E R  Q U AY S        

Armamento de buques / Shipbuilding  - - - - 862 862 -

TOTAL de particulares  - - - - 2.318 2.318 160

TOTAL del servicio más particulares  10.074 2.924 - 1.389 7.635 22.022 1.175

 

 DE PARTICULARES / PRIVATE

NOMBRES LONGITUD  CALADO  USOS ANCHO 
NAME LENGTH m.  DEPTH m.  USES WIDTH m.

R Í A  D E L  N E R V I Ó N

Arcelor Mital Sestao (ACB) 840 5,5 Graneles sólidos / Solid bulks
Arcelor Mital Sestao (ACB) 360 5,0 Graneles sólidos / Solid bulks
C.N.N. Construcciones Navales 283 6,0 Armamento / Shipbuilding 	
C.N.N. Construcciones Navales 435 5,0 Armamento / Shipbuilding 
C.N.N. Construcciones Navales 144 5,0 Armamento / Shipbuilding 
Vicinay Cadenas, S.A. La Mudela 160 3,0 Productos Siderúrgicos / Iron and Steel
Bilbaína de Alquitranes 256 6,5  Graneles líquidos (Alquitrán de hulla) /  Liquid bulks (Coal tar)

TOTAL muelles particulares /
TOTAL privately owned service docks 2.478  
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2.2.2. SUPERFICIE TERRESTRE Y ÁREAS DE DEPÓSITO (m2) / LAND SURFACE AND DEPOT AREAS 

MUELLE  DESIGNACIÓN  DESCUBIERTOS  CUBIERTOS Y ABIERTOS  CERRADOS VIALES RESTO  TOTAL  
QUAY NAME  UNCOVERED COVERED AND OPEN  CLOSED ROADS REST TOTAL 

D E L  S E R V I C I O  P Ú B L I C O  /  P U B L I C  S E R V I C E

Zorroza Parcela concesión Clariant Iberica Producción (almacenes Z5 y Z6)     - - 4.000 - -   4.000 
Zorroza Del Servicio APB y autorizados     13.601 1.154 14.696 27.447 16.497 73.395

Getxo Del Servicio APB (Muelle Cruceros)  30.700 - 1.350 - - 32.050
Bizkaia Este 1 y 2  Parcelas concesión C. Toro y Betolaza y almacenes V4, V5, V7 y V8  29.745 - 20.021 14.948 - 64.714
Bizkaia Este 2 Del Servicio APB  10.510 - 1.000 - - 11.510
Bizkaia Norte Parcela concesión C. Toro y Betolaza y almacenes V0, V0A, V1A, V3A  4.803 2.670 18.724 9.476 - 35.673
Bizkaia Norte Parcelas concesión Bergé Marítima y almacén V6     35.505 - 5.423 9.577 - 50.505
Bizkaia Norte y Este 1 y 2 Del Servicio APB y autorizados  11.739 - 7.608 12.885 16.006 48.238

Reina Victoria Eugenia Parcela concesión Agemasa y almacenes RV1, RV2, RV3 y RV5A  9.780 - 16.640 - - 26.420
Reina Victoria Eugenia Tanques grasas comestibles (Deposa)  - - 3.444 - - 3.444
Reina Victoria Eugenia Depósito Franco y alm. RV6B, 6, 6A, 7, 8, 9, 10, 11 y 12  1.681 - 34.283 - - 35.964
Reina Victoria Eugenia Almacén en concesión FRIOPORT   - - 4.340 919 - 5.259
Reina Victoria Eugenia Del Servicio APB y autorizados  10.385 - 6.210 62.604 39.774 118.973

Enlace Del Servicio APB  1.698 - - 5.433 5.247 12.378
Príncipe de Asturias Sur  Parcela concesión Agemasa y almacén PA1  18.944 - 4.000 6.116 - 29.060
Príncipe de Asturias Sur-Este Parcela concesión Mtma. Candina y almacenes PA3, PA4 y PA5  46.249 - 13.250 9.672 - 69.171
Príncipe de Asturias Norte Parcela concesión Mtma. Candina y almacenes PAN 1, PAN 2 y PAN 3   37.589 - 23.380 13.987  74.956
Príncipe de Asturias Del Servicio APB y autorizados  1.791 - - 27.471 8.262 37.524

Adosado Silos concesión Santursaba S.L.  - - 5.160 - - 5.160
Adosado Parcela concesión SLP y almacén A3  11.436 - 4.860 - - 16.296
Adosado Del Servicio APB  - - - 8.930 1.190 10.120

Princesa de España Parcela concesión Bergé Marítima y almacén silo (PE-1)   20.177 - 6.755 15.830 197 42.959
Princesa de España Del Servicio APB y autorizados  - - - 10.578 594 11.172
Muelle Nemar Concesión Bergé Marítima (tinglado y báscula)  - - 8.038 254 - 8.292
Muelle Nemar Del Servicio APB y autorizados  42.484 - - 18.573 5.651 66.708

Ampliación A-1 Concesión Bergé Marítima y almacén A4    - - 8.995 - - 8.995 
Ampliación A-1 Parcela concesión SLP y almacenes A1 y A2  3.685 - 12.600 -  16.285 
Ampliación A-1 Concesión Hona Hierros (Hierros Hontoria)   - - 10.000 - 454 10.454 
Ampliación A-1 PIF (Punto de Inspección Fronteriza)  7.300 - 2.700 - - 10.000 
Ampliación A-1 y A-2  Parcela concesión Noatum y almacén A3       362.991 - 8.000 71.017 8.460 450.468
Ampliación entre A-1 y A-2 CIRA (Centro Integral Reconocimiento Aduanero)  6.447 - 1.910 - - 8.357
Ampliación A-2 Parcela concesión Agemasa  19.952 - - 5.160 - 25.112
Ampliación A-1 y A-2 Del Servicio APB y autorizados  212.287 - 4.400 108.582 61.473 386.742
Ampliación A-3  Del Servicio APB y autorizados  188.455 - 235 46.473 22.437 257.600

Ampliación AZ-1 Parcela concesión C. Toro y Betolaza (sulfato)  1.901 - 9.708  - - 11.609
Ampliación AZ-1 Parcela concesión Toro y Betolaza (carbón)  18.541 - - - - 18.541
Ampliación AZ-1 Concesión Fertiberia  13.905 - 8.000 - - 21.905
Ampliación AZ-1  Concesión Petronor  5.267 - 26.000 - - 31.267
Ampliación AZ-1 Concesión Remolcadores Ibaizabal  500 - - - - 500
Ampliación AZ-1 Concesión Befesa Valorización de Azufre (Acoleq)  11.005 - 12.360  - - 23.365
Ampliación AZ-1 Parcela concesión C. Toro y Betolaza (graneles sólidos) y almacén  13.182 - 5.000 4.500 - 22.682
Ampliación AZ-1 Del Servicio APB  60.590 - - 24.139 - 84.729

Ampliación AZ-2 Parcela concesión SLP  30.000 - - - - 30.000
Ampliación AZ-2 Del Servicio APB  263.000 - - - - 263.000
Ampliación AZ-3 Parcela concesión Cargor Bizkaia  31.917 - - - - 31.917
Ampliación AZ-3 Parcela concesión Unión Naval Containers  5.107 - - - - 5.107
Ampliación AZ-3 Del Servicio APB  197.976 - - - - 197.976

Zona Zaguera muelle A-3 Concesión ZAD-1 Zierbena Bizkaia 2002  16.851 - 23.727 - - 40.578
Zona Zaguera muelle A-3  Concesión Aparkabisa  70.795 - 748 - - 71.543
Zona Zaguera muelle A-3  Concesión Combustibles Coatra, S.A.  3.620 - - - - 3.620
Zona Zaguera muelle A-3 Concesión Vulcanizados Retuerto S.L.  728 - 1.896 - - 2.624
Zona Zaguera muelle A-3 Concesión Aparkabisa (Mercancías Peligrosas)  40.381 - - - - 40.381
Zona Zaguera muelle A-3 Concesión Grupo Tamoin  1.503 - 2.042 - - 3.545
Zona Zaguera muelle A-3 Concesión Talleres Asler  500 - 1.000 - - 1.500
Zona Zaguera muelle A-3 Concesión ZAD–2 Binaria 21  - - 49.630 14.864 - 64.494
Zona Zaguera muelle A-3 Concesión Progeco Bilbao  20.464 - 11.634 - - 32.098
Zona Zaguera muelle A-3 Concesión E. Erhardt y Cía  4.370 - 7.798 - 90 12.258
Zona Zaguera muelle A-3 Del Servicio APB  81.790 - - - - 81.790
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MUELLE  DESIGNACIÓN  DESCUBIERTOS  CUBIERTOS Y ABIERTOS  CERRADOS VIALES RESTO  TOTAL  
DOCK  NAME  UNCOVERED COVERED AND OPEN  CLOSED ROADS REST TOTAL 

Z O N A   I N D U S T R I A L  /  I N D U S T R I A L  A R E A

Punta Sollana Concesión Toro y Betolaza (secadero de carbón) - - 3.778 - - 3.778
 Concesión Atlántica de Graneles y Moliendas 5.852 - 607 - - 6.459
 Concesión Bunge Ibérica 44.216 - 34.209 - - 78.425
 Concesión Sader 10.055 940 9.605 690 941 22.231
 Concesión CLH 28.300 - - - - 28.300
 Concesión Intertek  2.682 - 2.000 - - 4.682
 Concesión Nubiola Pigmentos 2.835 - - - - 2.835
 Concesión Limpiezas Nervión 6.692 - - - - 6.692
 Estación bombeo CLH 3.957 - - - - 3.957
 Del Servicio APB  87.730 - 11.543 44.284 18.285 161.842

Punta Ceballos – Pantalán Concesión Tepsa 44.556 - 41.124 - - 85.680
 Concesión Esergui 25.852 - 12.080 8.300 - 46.232
 Concesión Esergui (cargadero cisternas) 3.793 - - - - 3.793
 Del Servicio APB -  - - 11.383 15.119 26.502

BBG – Pantalán (*) Concesión BBG (Bahía de Bizkaia Gas) 145.766 - - 9.660 - 155.426
 Concesión BBE (Bahía de Bizkaia Electricidad) 51.502 - - - - 51.502
 Concesión Red Eléctrica de España 24.080 - - - - 24.080
 Del Servicio APB -  - - 26.542 9.269 35.811

Punta Lucero Concesión Acideka 13.655 670 2.534 - - 16.859
 Concesión Tepsa 3.365 - - - - 3.365
 Concesión Ekonor 5.346 - - - - 5.346
 Concesión Petronor 53.879 - - - - 53.879
 Del Servicio APB  - - - 20.311 15.865 36.176

TOTAL    2.597.940 5.434 528.645 650.605 245.811 4.028.435

(*) Muelle Privado
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2.2.7. �DIQUES DE ABRIGO / BREAKWATERS
DENOMINACIÓN / NAME LONGITUD / LENGTH CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS

Dique de Punta Lucero 2.498 m. Tipo: Rompeolas / Type: Breakwater
Punta Lucero Breakwater  Manto principal exterior: bloques de 150 t / Primary cover layer: 150 t blocks
  Calado máximo: 32 m. / Maximum depth: 32 m.
  Ancho de la base a la cota –32:208m / Width at depth under minimum SWL –32:208 m.
  Espaldón: Anchura y altura máximas: 21 y 17 m. /
  Screen concrete wall: maximum width and height: 21 and 17 m.

Dique de Zierbena 3.150 m. Tipo: Rompeolas / Type: Breakwater
Zierbena Breakwater  Manto principal exterior: bloques de 100 t / Primary cover layer: 100 t blocks
  Calado máximo: 26 m. / Maximum depth: 26 m.
  Ancho de la base a la cota –26:180 m. / Width at depth under minimum SWL –26:180 m.
  Espaldón: Anchura y altura máximas: 10 y 16,5 m. /
  Screen concrete wall: maximum width and height: 10 and 16,5 m.

Contradique de  1.200 m. Tipo: Rompeolas / Type: Breakwater
Santurtzi  Manto principal exterior: bloques de 25 t / Primary cover layer: 25 t blocks
Santurtzi Secondary   Calado máximo: 20 m. / Maximum depth: 20 m.
Breakwater  Ancho de la base a la cota –20:110 m. / Width at depth under minimum SWL –20:110 m.
  Espaldón: Anchura y altura máximas: 4 y 7 m. /
  Screen concrete wall: maximum width and height: 4 and 7 m.

Contramuelle de Algorta 1.072 m. Tipo: Rompeolas mixto / Type: composite breakwater
Algorta Secondary Breakwater  Manto principal: bloques de 60 t / Primary cover layer: 60 t blocks
  Dique propiamente dicho: 
  Sección de 9x6 m2 a base de dos muros de bloques con relleno de hormigón / 
  Breakwater: 9x6 m2 section based on two walls, of concrete-filled blocks
  Espaldón: Anchura y altura máximas: 3 y 3,5 m. /
  Screen concrete wall: maximum width and height: 3 and 3,5 m.

 

2.2.3. �ALMACENES FRIGORÍFICOS Y FÁBRICAS DE HIELO / COLD STORAGE AND ICE FACTORIES
SITUACIÓN PROPIETARIO CAPACIDAD DE ALMACENAMIENTO m3   CAPACIDAD PRODUCCIÓN (TON/DÍA) 
SITUATION OWNER STORAGE CAPACITY IN CUBIC METRES   PRODUCTION CAPACITY (TONS/DAY)

Santurce (hielo/ice) Cofradía de Pescadores  70    10 
Santurce (Muelle Reina Victoria) (*) FRIOPORT      16.314 -
Santurce (Muelle Reina Victoria) (**) FRIOPORT          7.500 -

(*) 2 Cámaras de congelación (-25°)
(**) 3 Cámaras de frío positivo

2.2.4. ESTACIONES MARÍTIMAS / PASSENGER TERMINALS
SITUACIÓN PROPIETARIO  TRÁFICO QUE SIRVE   SUPERFICIE P. BAJA   TOTAL 

SITUATION OWNER  SERVICE   GROUND FLOOR AREA m2  TOTAL SURFACE AREA m2

Getxo (Muelle de cruceros) APB Navegación Exterior    1.415 2 plantas/floor  1.415         
Muelle A-3 (Ferry) APB Navegación Exterior    471   471

2.2.5. INSTALACIONES PESQUERAS / FISHING INSTALLATIONS
CLASE DE INSTALACIÓN SITUACIÓN  PROPIETARIO   SUPERFICIE 
TYPE OF INSTALLATION SITUATION  OWNER   ÁREA m2

Venta de pescado / Sale of fish Santurce  Cofradía de Pescadores   4.500

2.2.6. �EDIFICACIONES E INSTALACIONES DE USO PÚBLICO / BUILDINGS AND INSTALLATIONS 
FOR PUBLIC FACILITIES
SITUACIÓN / SITUATION PROPIETARIO / OWNER  USUARIO / USER   USO / USE  SUPERFICIE / AREA

Campo Volantín, 37 Autoridad Portuaria El mismo  Oficinas centrales  973 m2-4 plantas
 Port Authority The same  Head Office  floors

Portugalete Ministerio de Educación El mismo  Escuela Superior de la Marina Civil  10.000 m2-4 plantas
 Ministry of Education The same  Merchant Navy Training School  floors

Santurce  Sdad. Estatal de Estiba El mismo  Servicio propio  450 m2- 2 plantas
(Acceso Zona Portuaria) Public Stowage Society  The same  Own Service  floors

Santurce  Autoridad Portuaria Seamen’s Club  Asistencia Social, Humana y Religiosa 225 m2-3 plantas
(Acceso Zona Portuaria) Port Authority Club  Social and Religious counselling 350 m2 pistas

Santurce  Autoridad Portuaria El mismo  Servicio propio  540 m2- 2 plantas
(Acceso Zona Portuaria) Port Authority The same  Own Service  floors

Santurce Depósito franco Oficinas Depósito franco 200 m2-2 plantas 
(Muelle R.V.E.) Bonded warehouse Office Bonded warehouse floors

Santurce  Guardia Civil  El mismo  Servicio propio/Habitaciones 594 m2-4 plantas
(Muelle R.V.E.) Police The same  Own Service/Rooms  floors

Santurce  Autoridad Portuaria El mismo  Servicio propio 15.049 m2-13 plantas
(Muelle A-2. Ugaldebieta)  Port Authority The same  Own Service  Parking planta 0/Restaurante anejo

Santurce  Autoridad Portuaria Despachos  Aduanero  294 m2-1 planta
(Muelle A-1 / A-2)  Port Authority Customs  Customs service  floor

Santurce  Autoridad Portuaria PIF Inspección Aduanera 3.800 m2-2 plantas
(Muelle A-1)  Port Authority   floors

Santurce  Sdad. Estatal de Salvamento (1)   3 plantas 
(Torre Salvamento CRCS) Maritime Safety and Rescue Station   floors

Santurce Centro Control Emergencias (2) APB Servicio propio	 1 planta	
(Torre)   Own service	 floor

Santurce Estación de Prácticos (3) El mismo Servicio propio 1 planta	
(Torre) Pilot Station The same Own service floor

(1) Plantas 7, 8 y 9 / Floors 7, 8 and 9
(2) Planta 6 / Floor 6
(3) Planta 5 / Floor 5
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2.2.8. PLANTA ESQUEMÁTICA DE FAROS Y BALIZAS / DETAILED PLAN OF LIGHTS AND BUOYS
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NÚMERO 
Y LETRAS NOMBRE Y POSICIÓN DESCRIPCIÓN COLOR CARACTERÍSTICAS ALCANCE EN MILLAS 
CODE NAME AND POSITION DESCRIPTION COLOUR CHARACTERISTICS RANGE IN MILES

662 Puente de Zierbena 2 Torreta en la celosía verde, Verde Ct V (1) segundo 1
D-1562,75 Pila Este, estribor tierra 3  0,3+0,7=1 
 43g21,30m-LT. N Alt. nivel mar: 14m. Tierra: 3   
 03g04,70m-LG. O     

663 Puente de Zierbena 2 Torreta en la celosía roja, Roja Ct R (1) segundo 1
D-1526,77 Pila Este, babor tierra 3  0,3+0,7=1 
 43g21,30m-LT. N Alt. nivel mar: 14m. Tierra: 3   
 03g04,60m-LG. O    

700 Boya Peña Piloto.1 Castillete metálico rojo Roja Gp D(2) 8 segundos 3
 43g21,90m-LT. N Marca lateral de babor.  0,5+1+0,5+6=8 
 03g02,30m-LG. O  Calado: 14 m.  Reflector de radar pasivo

701 Dique de Zierbena Quiebro Torre cilíndrica verde Verde GpD(2+1) 10 segundos 5
D-1525.5 43g21,70m-LT. N  con banda roja  0,5+0,7+0,5+2,1+0,5+5,7=10 
 03g04,30m-LG. O  Alt. nivel mar: 22m. Tierra: 5  Vis 014-275g 

702 Dique de Zierbena Extremo Torre cilíndrica verde Verde GpD(2) 8 segundos 5
D-1524.4 43g21,5m-LT. N  Alt. nivel mar: 22m. Tierra: 5  0,5+1+0,5+6=8 
 03g02,7m-LG. O     

702,5 Muelle AZ-1 Extr. Columna cilíndrica verde Verde DV 5 segundos 1
 43g21,40m-LT. N Alt. nivel mar: 12m. Tierra: 4  0,5+4,5=5 
 03g03,0m-LG. O    

703 Contradique de Santurce. Extremo Torre cilíndrica verde Verde GpD(2+1) 10 segundos 3
D-1524.6 43g21,1m-LT. N  con banda roja  0,5+0,7+0,5+2,1+0,5+5,7=10 
 03g02,7m-LG. O  Alt. nivel mar: 15m. Tierra: 5   

703,50 Boya nº 1 (SE)   Castillete amarilla Amarilla FlY 3s (0,5) 1
 Dársena Zierbena - Santurtzi Alt. nivel mar: 0m. Tierra: 4   
 43g20,931m-LT. N 
 3g3,339m-LG. O    

703,51 Boya nº 2 (Intermedia)   Castillete amarilla Amarilla FlY 3s [0,5] 1
 43g20,970m-LT. N Alt. nivel mar: 0m. Tierra: 4   
 3g3,432m-LG. O

703,52 Boya nº 3 (nw)   Castillete amarilla Amarilla FlY 3s [0,5] 1
 43g21,004m-LT. N Alt. nivel mar: 0m. Tierra: 4   
 3g3,501m-LG. O       

705 Boya Peña Piloto.2 Castillete metálico rojo Roja GpD(3) 10 segundos 3
 43g21,30m-LT. N Marca lateral de babor  0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+5,5=10 
 03g01,90m-LG. O  Calado: 12 m.  Reflector de radar pasivo

710 Boya Peña Piloto.3 Castillete metálico rojo Roja Gp D(4) 12 segundos 3
 43g20,90m-LT. N  Marca lateral de babor  (0,5+1,5)3+0,5+5,5=12 
 03g01,50m-LG. O  Calado: 10 m.  Reflector de radar pasivo 

718 Luz de sectores Post e cilíndrico gris Roja y Oc BR 4 segundos 3
D-1525.1 Contradique Algorta Alt. nivel mar: 11m. Tierra: 6 blanca 3+1=4 
 43g20,5m-LT. N   Blanco 134-149’ 
 03g1,2m-LG.O    Rojo 149-174’

720 Contradique de Algorta. Extremo Torre de sillería blanca Roja DR 5 Segundos 3
D-1525 43g20,50m-LT. N  Alt. nivel mar: 18m. Tierra: 15  0,5+4,5=5 
 03g01,70m-LG. O     

704 Contradique de Santurce Torre cilíndrica gris Verde GpD(3) 10 segundos 3
D-1527 Arranque cúpula superior  0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+5,5=10 
 43g20,85m-LT. N  Alt. nivel mar: 21m. Tierra: 14   
 03g01,81m-LG. O     

 Obstáculo aéreo Poste metálico Roja Oc(2) 3 segundos 
 Cima monte Serantes Rojo y blanco.

725 Muelle adosado Ángulo Columna cilíndrica roja Amarilla GpD (2) 9,5 segundos 1
D-1525.15 43g20,30m-LT. N  Alt. nivel mar: 11m. Tierra: 4  0,5+1+0,5+3+0,5+9=14,5 
 03g01,6m-LG. O    

730 Muelle de Cruceros. Extremo Poste cilíndrico Roja Gp D (2+1) 10 Segundos 1
D-1525.15 43g20,5m-LT. N Rojo-verde-rojo  0,5+0,7+0,5+2,1+0,5+5,7 
 03g01,60m-LG. O  Alt. nivel mar: 9m. Tierra:2  

740 Espigón nº1 Muelle Nemar 2 Trípode metálico verde Verde GpD(4) 12 segundos 1
D-1527.2 43g20,60m-LT. N sobre caseta.   
 03g01,90m-LG. O Alt. nivel mar: 16m. Tierra: 9   0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+5,5=12 

745 Espigón nº1 Muelle Princesa España Torreta en celosía verde Verde DV 5 segundos 1
D-1527,22 43g20,50m-LT. N sobre caseta   0,5+4,5=5 
 03g01,90m-LG. O Alt. nivel mar: 18m. Tierra: 6 

 

2.2.9. RELACIÓN DE FAROS Y BALIZAS / LIGHTHOUSES AND SIGNALS

NÚMERO 
Y LETRAS NOMBRE Y POSICIÓN DESCRIPCIÓN COLOR CARACTERÍSTICAS ALCANCE EN MILLAS 
CODE NAME AND POSITION DESCRIPTION COLOUR CHARACTERISTICS RANGE IN MILES

460 Cabo de Santa Catalina Torre troncocónica Blanca GpD(1+3) 20 segundos 17
D-1502 Lequeitio Base octogonal gris.  0,3+6,4+0,3+3+0,3+3+0,3+6,4=20 
 43g22,60m-LT. N Alt. nivel mar: 46m. Tierra: 13  Naut Mo (L) 20 segundos 
 02g30,60m-LG. O   1+1+3+1+1+1+1+11=20 

540 Rosape. Punta Lamiaren Edificio Blanco Rojo GpD(2) 10 segundos 7
D-1512 43g25,00m-LT. N Alt. nivel mar: 38m. Tierra: 4 y Blanca 1+1,5+1+6,5=10 
 02g42,80m-LG. O   Dos sectores más ocultación 
    108-204g Rojo204-232 Blanco 

580 Faro Cabo de Machichaco Torre prismática de Blanca GpD 7 segundos 24
D-1520 43g27,30m-LT. N mampostería y casa.  0,3+6,7=7 
 02g45,20m-LG. O Alt. nivel mar: 122m. Tierra: 20  Sir Mo(M) 60 segundos 
    6+3+6+45 
NI-0350    DGPS 285 Khz

610 Faro de Gorliz Torre Blanca Blanca GpD (1+2) 16 segundos 22
D-1523 43g26,00m-LT. N Alt. nivel mar: 165m. Tierra: 21  1+3+1+1+1+9=16 
 02g56,60m-LG. O    

615 Faro de Punta Galea Torre de mampostería sobre Blanca GpD(3) 8 segundos 19
D-1524 43g22,30m-LT. N  casa. Cúpula gris  0,2+1,5+0,2+1,5+0,2+4,4=8 
 03g02,10m-LG. O  Alt. nivel mar: 84m. Tierra: 8  Vis 011-227g 

620 En el antiguo faro Torre  Sir Mo (G) 30 segundos 5
D-1524,1 43g22,40m-LT. N  Alt. nivel mar: 70m. Tierra: 7  2,5+2+2,5+2+1+20=30 
 03g02,00m-LG. O     

625 Dique de Punta Lucero Columna cilíndrica verde Verde DV 5 segundos 10
D-1526,4 Extremo. Alt. nivel mar: 23m. Tierra: 4  0,5+4,5=5 
 43g22,70m-LT. N   Racon Mo(X) 72 segundos 
 03g05,0m-LG. O   Litepipe 

630 Dique sumergido de Columna cilíndrica roja. Roja DR 5 segundos 7
D-1524,2 Punta Galea. Extremo. Alt. nivel mar: 21m. Tierra: 14  0,5+4,5=5 
 43g22,80m-LT. N   Litepipe 
 03g04,70m-LG. O     

640 Boya Galea 1 Castillete metálico amarillo Amarilla GpD(4) 12 segundos 3
 43g22,70m-LT. N  Marca especial X amarilla.  0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+5,5
 03g03,10m-LG.O  Calado: 18 m.  Reflector de radar pasivo 

645 Boya Galea 2 Boya de pértiga amarilla Amarilla GpD(4) 12 segundos 3
 43g22,70m-LT. N Marca especial X amarilla.  0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+5,5 
 03g03,10m-LG. O  Calado: 24 m.  Boya de pértiga 

652 Pantalán Pta. Lucero. Extremo Tubo cilíndrico amarillo Amarilla DA 5 segundos 1
D-1526.5 43g21,90m-LT. N  Marca especial X amarilla  0,5+4,5=5
 03g06,0m-LG. O  Alt. nivel mar: 11m. Tierra:4   

654 Term. de descarga de BBG.Extr. W. Columna amarilla Amarilla GpD (5) 20 segundos 1
D-1526.55 43g21,90m-LT. N Marca especial X amarilla   (0,8+1,2) 4+0,8+11,2=20
 03g05,90m-LG. O Alt. nivel mar: 10m. Tierra: 2m.   

650 Boya Galea 3 Castillete metálico amarillo Amarilla GpD(4) 12 segundos 3
 43g22,80m-LT. N Marca especial X amarilla.  0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+5,5 
 03g04,10m-LG. O  Calado 26 m.  Reflector de radar pasivo 

656 Pantalán Punta Ceballos. Extremo Columna cilíndrica amarilla Amarilla GpD(4) 12 segundos 1
D-1526.6 43g21,90m-LT. N Marca especial X amarilla  0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+5,5=12 
 03g05,40m-LG. O  Alt. nivel mar: 9m. Tierra: 3  

656.6 Ángulo Columna cilíndrica amarilla Amarilla GpD (3) 14,5 segundos 1
 43g21,8m-LT. N Alt. nivel mar: 12m. Tierra: 4  0,5+1+0,5+3+0,5+9=14,5
 3g04,9m-LG. O    

656.7 Boya (obras ampliación) De espeque verde Verde GpD (2) 8 segundos 1
 43g21,8m-LT. N Alt. nivel mar: 0m.  0,5+1+0,5+6=8
 3g04,6m-LG. O    

657 Boya Medidora de Oleaje Esférica metálica amarilla Amarilla GpD(5) 20 segundos 1
 Direccional Calado: 23 m.  0,4+2+0,4+2+0,4+2+0,4+2+0,4+10=20 
 43g22,00m-LT. N    
 03g04,00m-LG. O    

658 Boya Protectora de Castillete metálico amarillo Amarilla GpD(5) 20 segundos 4
 Registradora Direccional Marca especial amarilla  0,4+1,6+0,4+1,6+0,4+1,6+0,4+1,6 
 43g22,10m-LT. N Calado: 23 m.  +0,4+11,6+=20 
 03g03,90m-LG. O

661 Puente de Zierbena 1 Torreta en la celosía roja, Roja Ct R (1) segundo 1
D-1526,72 Pila Oeste, babor tierra 3  0,3+0,7=1 
 43g21,30m-LT. N  Alt. nivel mar: 14m. Tierra: 3   
 03g04,70m-LG. O
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NÚMERO 
Y LETRAS NOMBRE Y POSICIÓN DESCRIPCIÓN COLOR CARACTERÍSTICAS ALCANCE EN MILLAS 
CODE NAME AND POSITION DESCRIPTION COLOUR CHARACTERISTICS RANGE IN MILES

820 Dique Sumergido Trípode metálico rojo Roja GpD(2+1) 10 segundos 1
D-1532.6 Dársena de Axpe Extremo banda verde sobre caseta  0,5+0,7+0,5+2,1+0,5+5,7=10 
 43g18,60m-LT. N Alt. nivel mar: 13m. Tierra: 8   
 02g59,0m-LG. O    

830 Enfilación anterior Trípode metálico gris Blanca lso 2 segundos 3
D-1533.4 Axpe-Portugalete sobre caseta.   
 43g18,50m-LT. N Marca enfilación   
 02g58,60m-LG. O Alt. nivel mar: 18m. Tierra: 16   

831 Enfilación posterior Trípode metálico gris Blanca Oc 4 segundos 3
D-1533.5 A 650 m. de la anterior sobre caseta  3+1=4 
 43g18,40m-LT. N Marca enfilación   
 02g58,40m-LG. O Alt. nivel mar: 35m. Tierra: 8   

840 Dársena de Portu. Extremo Trípode metálico verde Verde GpD(2+1) 10 segundos 1
D-1534.02 43g18,10m-LT. N banda roja sobre caseta  0,5+0,7+0,5+2,1+0,5+5,7=10 
 02g58,70m-LG. O Alt. nivel mar: 12m. Tierra: 8   

850 Curva de Erandio Trípode metálico rojo Roja GpD(4) 12 segundos 1
D-1534.04 43g17,90m-LT.N sobre caseta  0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+5,5=12 
 02g58,50m-LG. O Alt. nivel mar: 12m. Tierra: 8   

860 Muelle de Zorroza Trípode metálico verde Verde GpD(2+1) 10 segundos 1
D-1534.06 Extremo.  banda roja sobre caseta  0,5+0,7+0,5+2,1+0,5+5,7=10 
 43g17,20m-LT. N Alt. nivel mar: 11m. Tierra: 8   
 02g58,20m-LG. O    

870 Vuelta de Elorrieta Trípode metálico rojo Roja D 5 segundos 1
D-1534.08 43g17,20m-LT. N sobre caseta.  0,5+4,5=5 
 02g58,10m-LG. O Alt. nivel mar: 11m. Tierra: 8   

880 Canal de Deusto Trípode metálico rojo Roja GpD(2+1) 10 segundos 1
D-1534.12 43g16,90m-LT. N banda verde sobre caseta  0,5+0,7+0,5+2,1+0,5+5,7=10 
 02g58,10m-LG. O Alt. nivel mar: 12m. Tierra: 8   

885 Embarcadero. Extremo Trípode metálico verde Verde D 5 segundos 1
D-1534.14 43g16,70m-LT. N sobre caseta  0,5+4,5=5 
 02g58,20m-LG. O Alt. nivel mar: 12m. Tierra: 8   

890 Ribera de Zarrozaurre Trípode metálico rojo Roja GpD(2) 8 segundos 1
D-1534.16 43g16,30m-LT. N sobre caseta.  0,5+1+0,5+6=8 
 02g57,90m-LG. O Alt. nivel mar: 12m. Tierra: 8   

900 Toma de agua Trípode metálico verde Verde GpD(2) 8 segundos 1
D-1534.18 43g16,20m-LT. N sobre caseta  0,5+1+0,5+6=8 
 02g57,90m-LG. O Alt. nivel mar: 11m. Tierra: 8   

910 Vuelta de Olabeaga Trípode metálico verde Verde GpD(3) 10 segundos 1
D-1534.20 43g15,90m-LT. N sobre caseta  0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+5,5=10 
 02g57,50m-LG. O Alt. nivel mar: 13m. Tierra: 8   

920 Ribera de Deusto Trípode metálico rojo Roja GpD(3) 10 segundos 1
D-1534.22 43g16,0m-LT. N sobre caseta  0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+5,5=10 
 02g57,10m-LG. O Alt. nivel mar: 11m. Tierra: 8   

930 Botica Vieja Trípode metálico rojo Roja GpD(4) 12 segundos 1
D-1534-24 43g16,20m-LT. N sobre caseta.  0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+5,5=12 
 02g56,50m-LG. O Alt. nivel mar: 12m. Tierra: 8   

940 Curva de la Salve Poste metálico rojo Roja D 5 segundos 1
D-1534.26 43g16,20m-LT. N Alt. nivel mar: 13m. Tierra: 8  0,5+4,5=5 
 02g55,90m-LG. O    

955 Boya Protectora Castillete metálico amarillo Amarilla GpD(5) 20 segundos 2
 43g24,80m-LT. N Marca especial amarilla.  0,4+2+0,4+2+0,4+2+0,4+2+0,4+10=20 
 03g08,60m-LG. O Calado: 50 m.   

956 Boya ODAS Lenticular amarilla con Amarilla Fl (5)Y 20s 3
 Costa Bilbao superestructura.  
 43g23,90m-LT. N 
 03g07,90m-LG. O

960 Boya ODAS 3011 Lenticular amarilla con Amarilla GpD(5) 20 segundos 3
 43g38,40m-LT. N superestructura.  0,4+2+0,4+2+0,4+2+0,4+2+0,4+10=20
 03g02,50m-LG. O Reflector de radar   

 

NÚMERO 
Y LETRAS NOMBRE Y POSICIÓN DESCRIPCIÓN COLOR CARACTERÍSTICAS ALCANCE EN MILLAS 
CODE NAME AND POSITION DESCRIPTION COLOUR CHARACTERISTICS RANGE IN MILES

755 Espigón nº2 Ángulo Norte Torreta en celosía verde, roja,verde Verde GpD(2+1) 10 segundos 1
D-1527.4 43g20,40m-LT. N banda roja sobre caseta  0,5+0,7+0,5+2,1+0,5+5,7=10 
 03g01,90m-LG. O Alt. nivel mar: 13m. Tierra: 6   

760 Espigón nº2 Ángulo Sur Trípode metálico verde Verde GpD(2) 8 segundos 1
D-1527.42 43g20,20m-LT. N sobre caseta.  0,5+1+0,5+6=8 
 03g01,90m-LG. O Alt. nivel mar: 16m. Tierra: 9   

762 Espigón nº3 Muelle Bizkaia Trípode metálico verde Verde GpD(2+1) 10 segundos 1
D-1528 43g20,10m-LT. N banda roja sobre caseta  0,5+0,7+0,5+2,1+0,5+5,7=10 
 03g01,70m-LG. O Alt. nivel mar: 12m. Tierra: 9   

763 Espigón nº3 Cajón de Amarre Trípode metálico verde Verde DV 5 segundos 1
D-1528.2 43g20,0m-LT. N sobre caseta  0,5+4,5=5 
 03g01,70m-LG. O Alt. nivel mar: 12m. Tierra: 9   

766 Boya de Santurce Castillete metálico amarillo Blanca Gp Ct(9) 15 segundos 1
 Prolongación Muelle de Hierro con banda negra.  (0,35+0,65) 8+0,35+6,65=15 
 43g20,00m-LT.N Marca Cardinal Oeste   
 03g01,60m-LG.O Calado: 5 m.   

768 Muelle Astilleros Trípode metálico verde  Verde GpD(2) 8 segundos 1
D-1529.5 Zamacona. Extremo sobre caseta  0,5+1+0,5+6=8 
 43g19,90m-LT. N Alt. nivel mar: 10m. Tierra: 9   
 03g01,70m-LG. O    

770 Santurce. Dársena de Tubo metálico verde Verde GpD(3) 10 segundos 1
D-1530 lanchas. Extremo Alt. nivel mar: 7m. Tierra: 4  0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+5,5=10 
 43g19,80m-LT. N    
 03g01,80m-LG. O    

780 Muelle de Hierro Portugalete Torre de mampostería verde Verde GpD(2+1) 10 segundos 1
D-1529 Extremo.  con banda roja  0,5+0,7+0,5+2,1+0,5+5,7=10 
 43g19,90m-LT. N Alt. nivel mar: 14m. Tierra: 8   
 03g01,60m-LG. O    

790 Espigón de Churruca Trípode metálico rojo Roja GpD(2) 6 segundos 1
D-1531 Extremo.  sobre caseta.  0,7+0,7+0,7+3,9=6 
 43g19,70m-LT. N Alt. nivel mar: 10m. Tierra: 8   
 03g01,20m-LG. O    

795 Boya-C- Mojijonera Castillete metálico rojo, verde Roja GpD(2+1) 10 segundos 1
 43g19,9m-LT. N con banda roja  0,5+0,7+0,5+2,1+0,5+5,7=10 
 03g01,40m-LG. O Calado: 4 m.   

796 Puerto deportivo de Getxo Columna roja 4 Roja QR 1 segundo 
D-1526.2 Dique Extremo 43g 20,2m-LT. N Alt. nivel mar: 5m. Tierra: 1  
 3g 01,0m-LG. O 

797 Puerto deportivo de Getxo Castillete verde  Verde QG 1 segundo 
D-1526.2 Boya 43g 20,2m-LT. N Tierra: 1  
 3g 01,0m-LG. O 

798 Real Club Marítimo del Abra Torre cilíndrica 2   OcG 4 segundos 1
D-1526.3 Dique Extremo 43g 19,8m-LT. N Alt. nivel mar: 1m. Tierra: 1  
 3g 01,0m-LG. O 

799 Real Club Marítimo del Abra Torre cilíndrica 1   OcR 4 segundos 1
D-1526.3 Embarcadero. Ángulo Alt. nivel mar: 2m. Tierra: 1  
 43g 19,8m-LT. N 
 3g 01,0m-LG. O 

800 Espigón de La Benedicta Columna metálica verde con Verde GpD(2+1) 10 segundos 1
D-1532 Extremo. banda roja  0,5+0,7+0,5+2,1+0,5+5,7=10 
 43g19,10m-LT. N Alt. nivel mar: 12m. Tierra: 2   
 03g00,60m-LG. O    

805 Escollera Dársena de Columna metálica roja Roja CtR 1 segundo 1
D-1532.2 Udondo Extremo 43g 18,9m Alt. nivel mar: 9m. Tierra: 6  0,3+0,7=1 
 2g 59,5m-LG. O 

806 Dique Dársena de Udondo Columna metálica roja  Roja GpD (2+1) 10 segundos 1
D-1532.25 Extremo 43g 18,8m-LT. N con banda verde  0,5+0,7+0,5+2,1+0,5+5,7=10
 2g 59,5m-LG. O Alt. nivel mar: 9m. Tierra: 5

810 Morro del Fraile. Esquina Sur Trípode metálico rojo Roja GpD(3) 10 segundos 1
D-1532.4 Dársena de Axpe sobre caseta  0,5+1,5+0,5+1,5+0,5+5,5=10 
 43g18,80m-LT. N Alt. nivel mar: 10m. Tierra: 8   
 02g59,20m-LG. O    
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2.4.4. �SERVICIO DE SUMINISTRO A BUQUES / SHIP SUPPLY FACILITIES
 FIJAS / STATIONARY

   CAPACIDAD  CAPACIDAD 
   HORA HORA 
   POR TOMA POR MUELLE 
   CAPACITY  CAPACITY  
SUMINISTRO SITUACIÓN Nº DE TOMAS PER POINT PER BERTH SUMINISTRADOR 
SUPPLY SITUATION Nº OF POINTS PER HOUR PER HOUR SUPPLIER

Fuel-Oil (*) P. Lucero nº 1 – 375.000 T.P.M. 2 2.000 t(*) 4.000 t Petronor
Gas-Oil (*) P. Lucero nº 1 – 375.000 T.P.M. 2 1.000 t(*) 2.000 t Petronor
Lastre sucio / Dirty ballast(1) P. Lucero nº 1 – 375.000 T.P.M. 2    2.500 t (*) 5.000 t Petronor
Fuel-Oil (*) P. Lucero nº 2, 3 – 175.000 / 40.000 T.P.M. 2 2.000 t(*) 4.000 t Petronor
Gas-Oil (*) P. Lucero nº 2, 3 – 175.000 / 40.000 T.P.M. 2 2.000 t(*) 4.000 t Petronor

Lastre sucio / Dirty ballast(1) P. Lucero nº 2, 3 – 175.000 / 40.000 T.P.M. 2 2.500 t (*) 5.000 t Petronor
Fuel-Oil (*) P. Lucero nº 4, 5 – 13.500 T.P.M. 2 2.000 t(*) 4.000 t Petronor
Gas-Oil (*) P. Lucero nº 4, 5 – 13.500 T.P.M. 1 1.000 t(*) 2.000 t Petronor
Lastre sucio / Dirty ballast(1) P. Lucero nº 4, 5 – 13.500 T.P.M. 2    2.500 t (*) 5.000 t Petronor
Fuel-Oil (*) P. Lucero nº 6 – 3.000 T.P.M. 1 (*)  Petronor

Gas-Oil (*) P. Lucero nº 6 – 3.000 T.P.M. 1 (*)  Petronor
Gas-Oil (*) P. Ceballos Sur – 100.000 T.P.M. 1   100 t   100 t Esergui

Agua / Water Muelle Ampliación AZ-3 5    35 t   175 t APB
Agua / Water Muelle Ampliación AZ-2 8    35 t   280 t APB
Agua / Water Muelle Ampliación AZ-1 8    35 t   280 t APB
Agua / Water Muelle Ampliación A-3 8    35 t   280 t APB
Agua / Water Muelle Ampliación A-2  7    35 t   245 t APB
Agua / Water Muelle Ampliación A-1 12    35 t   420 t APB
Agua / Water Muelle Princesa de España 5    35 t   175 t APB
Agua / Water Muelle Adosado 3    35 t   105 t APB
Agua / Water Muelle Príncipe de Asturias Norte 4    35 t   140 t APB

Agua / Water Muelle Príncipe de Asturias Este 4    35 t   140 t APB
Agua / Water Muelle Príncipe de Asturias Sur 6    35 t   210 t APB
Agua / Water Muelle Enlace 1    35 t     35 t APB
Agua / Water Muelle Reina Victoria Eugenia 2    35 t     70 t APB
Agua / Water Muelle Bizkaia Norte 8    35 t   280 t APB

Agua / Water Muelle Bizkaia Este 1 3    25 t     75 t APB
Agua / Water Muelle Bizkaia Este 2 2    50 t   100 t APB
Agua / Water Muelle Cruceros- Getxo 6    25 t   50 t APB
Agua / Water Muelle Zorroza 9    35 t   315 t APB

(1) Petronor tiene tanques con capacidad de recibir lastre sucio hasta 20.000 m3 / Petronor has tanks available to store dirty ballast up to 20,000 m3

(*) Para cantidades inferiores a 1.000 t la capacidad de suministro es de 350 t/h para fuel oil / For less than 1,000 tons, the supply capacity is  
350 t/h for fuel-oil

2.4. �INSTALACIONES PARA BUQUES / SHIP FACILITIES 

2.4.1. �DIQUES / DOCKS

2.4.1.1. DIQUES SECOS / DRY DOCKS

    CALADO REFERIDO  
    AL CERO  CAPACIDAD 
SITUACIÓN PROPIETARIO ESLORA   MANGA  DEL PUERTO CAPACITY 
SITUATION OWNER LENGTH m.   BEAM m.  DRAUGHT m. DWT TPM

Sestao C.N.N. Construcciones Navales (Nº 1) 154,50 20,22 3,41 17.000
Sestao C.N.N. Construcciones Navales (Nº 2) 146,60  21,80 2,70 15.000

2.4.1.2. DIQUES FLOTANTES / FLOATING DOCKS

Ninguno / None

2.4.2. VARADEROS / SLIPWAYS

        MÁX. TON. 
    LONGITUD   CALADO EN DE BUQUES 
  Nº DE  DE   EL EXTREMO ADMISSIBLE  
  RAMPAS LA RAMPA   DEPTH AT  MAX  
SITUACIÓN PROPIETARIO IGUALES  LENGTH OF ANCHURA PENDIENTE BOTTOM CAPACITY 
SITUATION OWNER Nº RAMPS  RAMPS m. WIDTH m. SLOPE m. END m. IN TONS

Santurce Autoridad Portuaria (en concesión a Zamacona)      
 (under concession to Zamacona) 1 252,90 68,50 4,50 -4,50 300
Santurce Autoridad Portuaria (en concesión a Zamacona)      
 (under concession to Zamacona) 1 195,00 10,00 5,00 -2,75 300

2.4.3. ASTILLEROS / SHIPYARDS

   LONGITUD DE ANCHURA DE  
   LAS GRADAS LAS GRADAS 
SITUACIÓN PROPIETARIO Nº DE GRADAS  LENGTH OF WIDTH OF  
SITUATION OWNER Nº OF SLIPWAYS  SLIPWAYS m. SLIPWAYS m.

Abra interior: Santurce Astilleros Zamacona, S.A. 2 50,00  18,00
Sestao C.N.N. Construcciones Navales 1 285,00  42,80
Sestao C.N.N. Construcciones Navales 1 285,00  42,80
Desierto-Erandio B.C.N. Bilbao Centro Naval 1 161,00  23,00
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2.5. �MEDIOS MECÁNICOS DE TIERRA / DOCKSIDE CARGO  
HANDLING

2.5.1. �GRÚAS / CRANES

2.5.1.1. �GRÚAS DE MUELLE, GRÚAS DE PÓRTICO Y OTRAS NO AUTOMÓVILES  / DOCKSIDE CRANES, GANTRIES AND OTHER NON-LOCOMOTIVE CRANES

           ALTURA SOBRE  RENDIMIENTO AÑO DE  
MUELLE PROPIETARIO NÚMERO TIPO MARCA ENERGÍA QUE EMPLEA FUERZA - TONS.  ALCANCE - METROS   B.M.E. METROS  TONS / HORA CONSTRUCCIÓN 
DOCK OWNER NUMBER TYPE ENTERPRISE POWER REQUIREMENTS  SWL - TONS   REACH - METRES   HEIGHT ABOVE LOW  OUTPUT YEAR BUILT

M U E L L E S  D E L  S E R V I C O  /  A U T H O R I T Y  Q U AY S

Muelle A 2 Noatum 2 Portacontenedores / Portainer gantry crane (*) Babcock & Wilcox  5.000 V 50,0 38,0/40,5        31,0/36,0 600/700 1972
Muelle A 2 Noatum 1 Portacontenedores / Portainer gantry crane (*)  Paceco 5.000 V 42,0       38,7        36,0 600 1998

Muelle A 1 Noatum 2 Portacontenedores / Portainer gantry crane (*) Paceco España S.A. 6.000 V 65,0 53,0 42,3 750/1.200 2002
Muelle A 1 Noatum 1 Portacontenedores / Portainer gantry crane (*) Paceco España S.A. 440 V 40,0 38,7      36,0 600 1998
Muelle A 1 Noatum 1 Portacontenedores / Portainer gantry crane (*)  Paceco España S.A.  440 V 32,0 26,0       26,0 600 1991

Príncipe de Asturias Norte Bergé Marítima 2 Pórtico / Luffing (*) Babcock & Wilcox  380 V 16/30    23/35        23,0 180 1992
Príncipe de Asturias Norte Bergé Marítima 2 Pórtico / Luffing (*) Duro Felguera 380 V 30,0 25,0 30,0 200 1971

Príncipe de Asturias Sur Bergé Marítima 1 Pórtico / Luffing (*) Babcock & Wilcox 380 V 16/30 23/35 23,0 180 1992
Príncipe de Asturias Sur Agemasa 1 Pórtico / Luffing (*) Babcock & Wilcox 380 V 16/30 35,0 23,0 180 1992
Príncipe de Asturias Sur Bergé Marítima 1 Portacontenedores / Portainer gantry crane (*) Inta Eimar 5.000 V 35,0 32,0 28,0 400 1982

Enlace Autoridad Portuaria 1 Pórtico / Luffing (*) Urbasa 380 V 12,0 25,0 32,0 160 1976
Reina Victoria Eugenia Agemasa 1 Pórtico / Luffing (*) Macosa 380 V 16/40 35,0 42,0 180 1987

Vizcaya Norte Bergé Marítima 1 Pórtico / Luffing (*) Urbasa  380 V 25,0       20/25        35,0 300 1977
Vizcaya Norte Bergé Marítima 1 Pórtico / Luffing (*) Macosa 380 V 16/30 35,0          23,0 180 1992
Vizcaya Norte Toro y Betolaza 1 Pórtico / Luffing (*) Macosa 380 V 12,0 25,0 32,0 160 1977

Zorroza SLP 1 Pórtico / Luffing (*) Sener 380 V 12,0 25,0 32,0 160 1967

(*) Rail mounted quay-wall crane
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           ALTURA SOBRE  RENDIMIENTO AÑO DE  
MUELLE PROPIETARIO NÚMERO TIPO MARCA ENERGÍA QUE EMPLEA FUERZA - TONS.  ALCANCE - METROS   B.M.E. METROS  TONS / HORA CONSTRUCCIÓN 
DOCK OWNER NUMBER TYPE ENTERPRISE POWER REQUIREMENTS  SWL - TONS   REACH - METRES   HEIGHT ABOVE LOW  OUTPUT YEAR BUILT

M U E L L E S  D E  P A R T I C U L A R E S  /  P R I V A T E  B E R T H S

Santurce (Muelle Astillero) Astilleros Zamacona 2 Pórtico / Portal Grasset 220 V 6,0 22,0 32,0 - 1969
Erandio Bilbao Centro Naval 1 Pórtico / Portal Imenasa 220 V 4,0 25,0 32,0 - 1970
Erandio Bilbao Centro Naval 1 Pórtico / Portal Elyma 220 V 7,0 23,0 35,0 - 1973

Erandio Bilbao Centro Naval 2 Pórtico / Portal Elyma 220 V 50,0 32,0 55,0 - 1974
Erandio Bilbao Centro Naval 1 Pórtico / Portal Elyma 220 V 35,0 27,5 50,0 - 1975
Erandio Bilbao Centro Naval 1 Pórtico / Portal Urbasa 220 V 20,0 32,0 45,0 - 1964
Sestao(*) ACB 2 Puente / Overhead TAIM-TEG 380 V 28,0 25,0 24,5 - 1996
Sestao(*) ACB 1 Puente / Overhead TAIM-TEG 380 V 28,0 25,0 24,5 - 1999
Sestao(*) ACB 1 Puente / Overhead TAIM-TEG 380 V 28,0 25,0 24,5 - 2003
Sestao ACB 1 Puente / Overhead TAIM-TEG 380 V 28,0 25,0 24,5 - 2004

Sestao C.N.N. Construcciones Navales 3 Pórtico / Portal Elyma 220 V 15,0 40,0 32,0 - 1963
Sestao C.N.N. Construcciones Navales 1 Pórtico / Portal Elyma 220 V 15,0 12,0/40,0 29,0 - 1965
Sestao C.N.N. Construcciones Navales 2 Pórtico / Portal Elyma 220 V 7,5 16,0/40,0 26,0 - 1970

* Servicio Comercial / Commercial Service

2.5.1.2. GRÚAS AUTOMÓVILES / LOCOMOTIVE CRANES

           ALTURA SOBRE  RENDIMIENTO AÑO DE  
MUELLE PROPIETARIO NÚMERO TIPO MARCA ENERGÍA QUE EMPLEA FUERZA - TONS.  ALCANCE - METROS   B.M.E. METROS  TONS / HORA CONSTRUCCIÓN 
DOCK OWNER NUMBER TYPE ENTERPRISE POWER REQUIREMENTS  SWL - TONS   REACH - METRES   HEIGHT ABOVE LOW  OUTPUT YEAR BUILT

Punta Sollana SAPS (Servicios Auxiliares Punta Sollana) 2 Sobre neumáticos / On tyred wheels(*) Liebherr LHM 500 G Diésel eléctrica 140,0 51,0 - - 2005/2007 
Santurtzi (Varios) Bergé Marítima 1 Sobre neumáticos / On tyred wheels(*) Liebherr LHM 400G Diésel eléctrica 104,0 40,0         -  - 2004 
Santurtzi (Varios) Bergé Marítima 2 Sobre neumáticos / On tyred wheels(*) Gottwald Diésel eléctrica  104,0 51,0 - - - 
Santurtzi Zierbena AZ-1  Bergé Marítima 1 Oruga / Caterpillar Mantsinem 140 Diésel eléctrica 25,0 - - - 2008 
Santurtzi Zierbena AZ-1 (Varios) SLP 1 Sobre neumáticos / On tyred wheels(*) Liebherr LHM 400G Diésel eléctrica 104,0 45,0 - - 2009
Santurtzi Zierbena AZ-1 (Varios) SLP 1 Sobre neumáticos / On tyred wheels(*) Liebherr LHM 500 Diésel eléctrica 140,0 45,0 - - 2007

Santurce (A-3) Bergé Marítima 1 Sobre neumáticos / On tyred wheels(*)  Liebherr LHM 400 Diésel eléctrica 104,0 48,0 - - 2004 
Principe de Asturias Norte-Este-Sur Bergé Marítima 1 Sobre neumáticos / On tyred wheels(*) Liebherr LHM 400 Diésel eléctrica 100,0     - - - 2007 
Santurtzi (Varios) Agemasa 1 Sobre neumáticos / On tryed wheels(*) Liebherr LHM 400 Diésel eléctrica 104,0 48,0 - - 2008 
Santurtzi (Varios) Agemasa 1 Sobre neumáticos / On tryed wheels(*) Gottwald HMK Diésel eléctrica 120,0 51,0 - - 2011 
Santurtzi (Bizkaia) Toro y Betolaza 1 Sobre neumáticos / On tyred wheels(*) Liebherr LHM 400 Diésel eléctrica 104,0 48,0 - - 2008 
Santurtzi (Bizkaia) Toro y Betolaza 1 Sobre neumáticos / On tyred wheels(*) Liebherr 133 – VG/HD Diésel eléctrica 34,0 35,0 - - 2001 
Santurtzi Zierbena AZ-1 (Varios) Toro y Betolaza 1 Sobre neumáticos / On tyred wheels(*) Liebherr LHM 500 G Diésel eléctrica 140,0 51,0 - - 2011 
Zorroza SLP 1 Oruga / Caterpillar Mantsinem 100 Diésel eléctrica 25,0 - - - 2009

Varios Ibarrondo 15 Varios / Various(**) Varios Diésel eléctrica 10/650 - - - -

(*) Harbour mobile crane
(**) Grúas móviles privadas disponibles para ser alquiladas / Private locomotive cranes available for hiring
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2.5.2. �INSTALACIONES ESPECIALES DE CARGA Y DESCARGA / SPECIAL LOADING AND 
UNLOADING FACILITIES

  AÑO DE 
  CONSTRUCCIÓN 
SITUACIÓN USUARIO YEAR OF  CARACTERÍSTICAS  
SITUATION USER CONSTRUCTION CHARACTERISTICS 

Dique de Punta Lucero Petronor 1975 Brazos de carga / Cargo booms
Atraque número 1 /   Crudo 4x16” / Crude Oil
Berth Nº. 1   Lastre 2x16” / Ballast
   “Sucios” (Bunker) 1x12” / Dirty Products (Bunker)
   Capacidad Descarga Crudo: 15.000 t/h / Dirty Products Loading Capacity
   Capacidad Carga Productos Sucios: 3.000 t/h / Dirty Products Loading Capacity
   Capacidad Carga Otros Productos: 1.500 t/h / Other Products Loading Capacity
Dique de Punta Lucero Petronor 1975 Brazos de carga / Cargo booms
Atraque número 2 /    Crudo y F.O 2x16” / Crude Oil and F.O.
Berth Nº 2   Crudo y Lastre 1x12” / Crude Oil and Ballast
   Productos Limpios y Lastre 2x10” / Clean Products and Ballast
   Productos Limpios 1x10” / Clean Products
   Capacidad Descarga Crudo: 7.500 t/h / Crude Oil Discharge Capacity
   Capacidad Carga Productos Sucios: 3.000 t/h / Dirty Products Loading Capacity
   Capacidad Carga Productos Limpios: 1.500 t/h / Clean Products Loading Capacity
Dique de Punta Lucero Petronor 1977 Brazos de carga / Cargo booms
Atraque número 3 /    Productos Sucios y Lastre 2x12” / Dirty Products and Ballast
Berth Nº 3   Productos Limpios 2x8” / Clean Products
   Capacidad Carga Productos Sucios: 3.000 t/h / Dirty Products Loading Capacity
   Capacidad Carga Productos Limpios: 1.500 t/h / Clean Products Loading Capacity
Dique de Punta Lucero Petronor 1976 Brazos de carga / Cargo booms
Atraque número 4 /    Productos Sucios 2x12” / Dirty Products
Berth Nº 4   Productos Sucios y Lastre 1x12” / Dirty Products and Ballast 
   Productos Limpios 1x8” y 1x6” / Clean Products
   L.P.G. 1x8” / L.P.G.
   Manguera flexible / Flexible Hose
   L.P.G. 1x6” / L.P.G.
   Capacidad Carga Productos Sucios: 3.000 t/h / Dirty Products Loading Capacity
   Capacidad Carga Productos Limpios: 1.500 t/h / Clean Products Loading Capacity
   Capacidad Carga L.P.G.: 190 t/h/ Loading Capacity L.P.G.
   Butano 90 t/h Propileno / Butane 90 t/h Propylene
 Acideka 1999 Manguera flexible / Flexible Hose 
   Productos químicos 3x6” / Chemical products 
   Capacidad descarga: 400 m3/h / Unloading Capacity
   35 tanques disponibles con capacidad de 20.500 m3

Dique de Punta Lucero Petronor 1976 Brazos de Carga / Cargo Booms
Atraque número 5 /   Productos Sucios 1x10” / Dirty Products
Berth Nº 5   Productos Sucios y Lastre 1x10” / Dirty Products and Ballast
   Productos Limpios 1x8” / Clean Products
   Gasolinas 1x6” / Petrol
   L.P.G. 1x8” / L.P.G.
   Manguera flexible / Flexible Hose
   L.P.G. 1x6” / L.P.G.
   Capacidad Carga Productos Sucios: 3.000 t/h / Dirty Products Loading Capacity
   Capacidad Carga Productos Limpios: 1.500 t/h / Clean Products Loading Capacity
   Capacidad Carga L.P.G.: 190 t/h/ Loading Capacity L.P.G.
   Butano 90 t/h Propileno / Butane 90 t/h Propylene
 Acideka 1999 Manguera flexible / Flexible Hose 
   Productos químicos 3x6” / Chemical products 
   Capacidad descarga 400 m3/h / Unloading Capacity 
Dique de Punta Lucero Petronor 1976 Manguera flexible / Flexible Hose
Atraque número 6 /      
Berth Nº 6   
 Acideka 1999 Manguera flexible / Flexible Hose 
   Productos químicos 3x6” / Chemical products 
   Capacidad descarga 400 m3/h / Unloading Capacity
 Tepsa 2005 Manguera flexible / Flexible Hose 
   1x6” capacidad de descarga 250 m3/h / Unloading Capacity 
   Biodiésel / Vegetable oils / Chemical products (class D)  
   Dispone de 2 tanques con capacidad total de 5.032 m3 / Capacity
Pantalán BBG BBG 2003 Brazos de Carga / Cargo Booms 
   Líquido 3x16” / Liquid 
   Gas 1x16” / Gas 
   Capacidad descarga 12.000 m3/h / Unloading capacity 
   3 tanques de gas con capacidad de 450.000 m3 / Capacity 
   Dispone de conexión para cargar N2 líquido 1x2” / Conection for N2 liquid
Pantalán Ceballos Tepsa 1994 Brazos de Carga (2x8”) (2x10”) / Cargo Booms
North Side Berth   Gasolinas y gas oil 1x8”, 1x10”, 1x12”, 2x14”
   Capacidad 550 m3/h, 900 m3/h, 1.250 m3/ h, 1.500 m3/h cada brazo /  
   Capacity each boom /Manguera / Flexible Hose  
   Productos químicos 4x6” / Chemical products /Alchohol 1x8” / Alcohols 
   79 tanques con capacidad de 326.917 m3

 

2.5.1.3. NÚMERO DE GRÚAS. RESUMEN / NUMBER OF CRANES. SUMMARY

TIPO DEL SERVICIO DE PARTICULARES TOTALES 
TYPE COMMERCIAL SERVICE PRIVATE SERVICE TOTALS

Portacontenedores / Portainer - 8 8

De pórtico / Luffin
    Entre / Between 4 & 12 t 1 8 9
    Entre / Between 13 & 16 t - 6 6
    Mayor de / More than 16 t - 13 13

Total pórtico / Luffing 1 27 28

Automóviles / Locomotive     - 16 16

Grúas puente / Overhead gantries - 5 5

TOTAL 1 56 57    
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2.5.3. MATERIAL MÓVIL FERROVIARIO / RAILWAY ROLLING STOCK

    TONELAJE DE ARRASTRE  
    O CAPACIDAD DE CARGA  
    HAULING TONNAGE   AÑO DE  
CLASE DE MATERIAL PROPIETARIO NÚMERO ENERGÍA OR LOADING  ANCHO DE VÍA CONSTRUCCIÓN 
TYPE OWNER NUMBER ENERGY CAPACITY IN TONS GAUGE YEAR BUILT

Locomotora Diésel (*) ADIF 2 Gas-Oil 2.500 1,668 1991
Locomotora Diésel (**) TRANSFESA Rail 6 Gas-Oil 2.500 1,668 2007
Locomotora Diésel (**) Cont. Rail S.A.  4 Gas-Oil 2.500 1,668 2008/2009

(*) Serie 311 
(**) Serie 335

2.5.4. �MATERIAL AUXILIAR DE CARGA, DESCARGA Y TRANSPORTE / AUXILIARY CARGO 
HANDLING AND TRANSPORT EQUIPMENT
TIPO DE MATERIAL PROPIETARIO NÚMERO ENERGÍA CAPACIDAD DE CARGA (TM) 
TYPE OF EQUIPMENT OWNER NUMBER ENERGY LOADING CAPACITY (TN)

Carretillas Elevadoras / Agemasa 3 Gasoil   4,0
Fork lift trucks  4 "   5,0
  2 "   5,5
  2 "   7,0
  1 "   12,0 
  3 " 16,0 
  8 " 30,0 
  2(R) " 46/35

 NOATUM 2 Eléctrica 2,5
  2 Gasoil   3,0
  11 "   4,0
  3 "   5,0
  6(*) "   8,0
  2 "  16,0
  1 " 42,0 
  7(R) " 42,0

 BAFT 2 Eléctrica   3,5
  1 "   2,5
  1 "   1,6 

 Bergé Marítima 8 Gasoil   4,0/7,0
  15 " 10/18
  17 " 20/4016,0
  5(R) " 45,0

 Depósito Franco 1 Térmica   9,0
  3 "   4,0
  2 Eléctrica   3,0
  2 " 1,5
  4 "   2,5

 Toro y Betolaza 2 Gasoil   3,0
  4 "   4,0
  19 "   4,5
  1 " 16,0 
  2 " 6,0 
  5 " 5,0 
  2(R) " 45,0 
  10 " 7,0 
  1 " 12,0 
  1 " 37,0

TOTAL  167 

 

 

  AÑO DE 
  CONSTRUCCIÓN 
SITUACIÓN USUARIO YEAR OF  CARACTERÍSTICAS  
SITUATION USER CONSTRUCTION CHARACTERISTICS 

Pantalán Ceballos Esergui 1996 Brazos de Carga / Cargo Booms
North Side Berth   Gas-oil, Gasolinas 2x10” 
   Capacidad 1.800 m3/h cada brazo / Capacity each boom
   Tuberías entre la terminal y el atraque 3x14” / terminal and berth 
   16 tanques con capacidad de 220.000 m3 / Capacity
   1 tanque etanol 600 m3

Pantalán Ceballos Tepsa    1994(1) Brazos de Carga / Cargo Booms 
South Side Berth   Gas-oil, Gasolina 2x14” 1x12”   	
   Capacidad 1500 m3/h, 1.200 m3/h cada brazo / Capacity each boom
   Manguera / Flexible HoseBiodiésel, gasolina, productos químicos 3x10”
   Capacidad 900 m3/h / Capacity
   Productos químicos 2x8”, 4x6” / Chemical products
   Capacidad 500 m3/h, 250 m3/h / Capacity
 Esergui 1996 Mangueras / Flexible Hose 
   Gasoil, Gasolinas 3x6”, 3x8” 
   Capacidad 600 m3/h cada una / Capacity each one
Trasera Punta Ceballos Esergui 2004 Estación de carga/descarga de vagones cisterna, con 5 isletas de carga / 
Rear of Punta Ceballos   Loading/Unloading tank wagon station with 5 loading points
 Tepsa 2013 Apartadero carga/descarga de vagones cisterna, con 4 puntos de carga que operan  	
   simultáneamente hasta con 4 productos (4x2) / Loading/Unloading tank wagon siding with 	
   4 loading points able to operate simultaneously with up to 4 different products
   Capacidad de carga / Loading capacity 120.000 litros/h
   Acido sulfúrico y otro producto / Sulfuric acid & other products 
Punta Sollana Bunge 2006 Cinta transportadora de cereales/ Conveyor belt for grains 2.000 t/h 
 Ibérica  Silos con capacidad almacenamiento: 100.000 tons. / Capacity storage 
   Manguera / Flexible Hose / Aceites comestibles / Comestible oil terminal 
   2 x 6” y 1 x 10” Capacidad 600 m3/h / Capacity 
   49 tanques con capacidad para 46.000 m3 
Punta Sollana Atlántica 2006 Cinta transportadora de escorias, clinker / Conveyor belt for dross 1.000 t/h 
 de graneles  Capacidad almacenamiento cubierto: 88.000 t / Capacity storage 
Punta Sollana Biocombustibles 2008 Manguera / Flexible Hose  
 de Zierbena  Biodiésel, aceite, metanol 1x14”, 1x10”. 
   Capacidad 500 m3/h cada línea / Capacity each line 
   16 tanques con capacidad de 55.000 m3 / Capacity
Muelle AZ-1  Toro y Betolaza 2007 Cargador continuo para sulfato 700 t/h / Continuous solid bulk loader  
   Capacidad almacenamiento cubierto: 7.500 m2 / Storage capacity
 Befesa      2012 Acido Sulfúrico / 1x 12"/ Sulfuric Acid – Capacidad 190 m3/h  
 Val. de Azufre  Azufre Líquido / 1x 12"/ Liquid Sulphur – Capacidad 190 m3/h 
   3 tanques capacidad almacenamiento ácido sulfúrico: 15.800 m3

   Azufre capacidad almacenamiento 300 tons/sólido y 700 tons líquido
   1 tanque de Oleum (Ácido sulfúrico fumante)
 Graneles Sólidos      2012 Cargador continuo de coque 750 t/h / Continous solid bulk loader  
 del Norte  Cargador continuo de azufre 650 t/h 
   2 cintas transportadoras (coque) hasta apilador: 450 t/h 
   Capacidad almacenamiento coque 68.000 t/ 9.800 m2

   2 cintas transportadoras (azufre) hasta apilador: 225 t/h
   Capacidad almacenamiento azufre 15.000 t /5.200 m2

 Fertiberia 2010 Cinta transportadora servicio almacén / Conveyor belt 
   Capacidad 400 t/h / Capacity
Muelle Ampliación A-3 APB 2012 Rampa RO-RO (nº 7) / Ro-Ro Ramp (Ferry) - 250 tons
Muelle Ampliación A-3 APB    2004(2) Rampa RO-RO (nº 5) / Ro-Ro Ramp (2) - 250 tons
Muelle Ampliación AZ-3 APB    2000(4) Rampa RO-RO (nº 4) / Ro-Ro Ramp - 250 tons
Muelle Adosado Santursaba  1975 Cinta transportadora subterránea servicio silos / Underground conveyor belt 
 S.L.  Silos de cemento (3) con capacidad hasta 30.000 m3

Muelle Reina  DEPOSA 1975 Terminal C/D aceites animales y vegetales, latex/Animal fats and vegetable oils terminal 
Victoria Eugenia   Manguera / Flexible Hose 3 x 6”, 1 x 4” 
     Capacidad 500 m3/h cada linea / Capacity each line 
   31 tanques con capacidad hasta 21.200 m3 / Storage capacity
  FRIOPORT 2008 Almacén frigorífico dotado de dos cámaras de congelación, con capacidad de 16.314 m3 / 
   Refrigerating warehouse, with two freezing compartmets.  
   Y tres cámaras de frío positivo, capacidad de 7.560 m3 / And three compartments of positive cold.
Espigón Vizcaya-Este 1 APB 1996 Rampa RO-RO (nº 3) / Ro-Ro Ramp - 100 tons 
Espigón Vizcaya-Este 2 APB 1987 Rampa RO-RO (nº 1) / Ro-Ro Ramp - 100 tons 
Luchana Bilbaína de 1996 Terminal descarga de alquitrán de hulla / Coal tar unloading terminal 
 Alquitranes  Manguera 1x6”, tubería de acero al carbono, capacidad 500 t/h 
   2 tanques con capacidad de 5.000 t cada uno / Capacity

(1) En 2010 se instalaron dos brazos de carga de 12” / In 2010 two cargo booms have been instaled
(2) Reformada en 2008 (hasta 250 tons.) / Altered in 2008 (till 250 tons)
(3) Solo 3 de los 35 silos han sido acondicionados para cemento en 2008 / 3 of the 35 silos for cement have been prepared only
(4) Reformada en 2014 (hasta 250 tons.)  / Altered  in 2014 (till 250 tons)
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TIPO DE MATERIAL PROPIETARIO NÚMERO ENERGÍA  CAPACIDAD DE CARGA (TM) 
TYPE OF EQUIPMENT OWNER NUMBER ENERGY m3 LOADING CAPACITY (TN)

Palas Cargadoras Neumáticas/ Bergé Marítima 8 Gasoil - -
Tyred wheeled shovel trucos Toro y Betolaza 1 Gasoil -    5,0 
  1 " -    7,0
 Doman 1 Gasoil  3,0 -

 Depósito Franco 1 Gasoil 4,0 11,0 
  1 " 5,0 13,0 
  1 " 0,5 0,5

 Agemasa 1 Gasoil 4,0 -

 SLP 2 Gasoil  3,0 - 
  5 "  3,5 -

TOTAL  22   

Retropalas Oruga/ SLP 2 Gasoil - -
Retroshovel crawl trucks Berge Marítima 1 Gasoil 6,0/8,0 25,0

TOTAL  3  

Cucharas Bivalvas (4 cables)/ Bergé Marítima 16 Gasoil - -
4 Rope clamshell grabs Toro y Betolaza 1 Gasoil 16,0 -

  1 "  6,0 12,0

 SLP 1 Gasoil 31,0 -
  2 " 15,0 -
  3 " 10,0 -
  1 " 42,5 - 
  2 " 14,0 -

TOTAL  27  

Cucharas Hidráulicas/ Bergé Marítima 3 Gasoil -   -
Hydraulic scoops     

TOTAL  3  

Pulpos Mecánicos (4 cables)/ Bergé Marítima 8 Gasoil   3 -
4 Rope orange peel S.L.P. 1 Gasoil 14,0 - mechanical grabs   6 "   3,5 - 
   1 " 17,0 -
   2 "   3,0 -

TOTAL  18  

Pulpos Hidráulicos/ Bergé Marítima 1 Gasoil  - -
Single Rope orange peel  S.L.P. 3 Gasoil   3,5 -mechanical grabs 

TOTAL  4  

TIPO DE MATERIAL PROPIETARIO NÚMERO ENERGÍA CAPACIDAD DE CARGA (TM) 
TYPE OF EQUIPMENT OWNER NUMBER ENERGY LOADING CAPACITY (TN)

Trastainers NOATUM  3 Gasoil 32,0
   16 " 40,0

TOTAL   19 

Cabezas Tractoras / NOATUM  3 Gasoil 75,0
Lorry Tractors Bergé Marítima  7 Gasoil 105,0
 Toro y Betolaza  3 Gasoil 15,0 
  2 " 150,0

TOTAL  15  

Plata. Transportadoras / NOATUM 30 Gasoil 30,0
Carrier Platforms Toro y Betolaza  2 Gasoil 90,0

TOTAL  32 

Pinzas Hidráulicas (para papel)/ Toro y Betolaza 48 Gasoil  varias
Hydraulic paper clamps Agemasa 15 Gasoil  2,0/4,0/7,0
 Depósito Franco   3 Gasoil  4,0 
  1 " 2,0

TOTAL  67 

(*) Para contenedores vacíos hasta 5 en altura / For a maximun heigh of 5 unstuffed containers.
(R) Con pluma telescópica / Reach Stacker.
(1) Carretillas elevadoras privadas disponibles para ser alquiladas / Private fork lift trucos available for hiring.
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2.6. MATERIAL FLOTANTE / FLOATING EQUIPMENT 

2.6.1. ��DRAGAS / DREDGERS

       CAPACIDAD  
   ENERGÍA   

CASCO / HULL
  DE CÁNTARA 

   QUE EMPLEA    CANGILONES  AÑO DE 
NOMBRE PROPIETARIO  POWER ESLORA MANGA PUNTAL BUCKET   CONSTRUCCIÓN 
NAME OWNER  USED LENGTH m. BEAM m. DRAUGHT m. CAPACITY m3  YEAR BUILT

 

2.6.2. �REMOLCADORES / TUGS

  	  ENERGÍA   
  	  QUE EMPLEA POTENCIA    AÑO DE 
NOMBRE PROPIETARIO 	 BOLLAR POWER  EN HP ESLORA MANGA PUNTAL CONSTRUCC 
NAME OWNER 	 PULL TONS USED FORCE LENGTH m. BEAM m. DRAUGHT m. YEAR BUILT

Galdames Cía Ibaizábal  	 46 	 Diésel 	  4.500  29,50 11,00 4,00 1994 
Gatika Cía Ibaizábal  	 46 	 Diésel 	  4.500  29,50 11,00 4,00 1995 
Ibaizábal 6  Cía Ibaizábal 	 56 	 Diésel	  5.400	 29,50 11,00 4,00 2003

Sertosa 30 Sertosa N/Ibaizábal 	 52   Diésel		  4.000	 30,00 10,00 5,10 	 2001 
Alai  Cía Ibaizábal  	 20 	 Diésel 	  1.800	 21,50 7,15 3,50 	 1979 
Aitor  Cía Ibaizábal  	 20 	 Diésel 	  1.800	 21,50 7,15 3,50 	 1978 
Gogor  Cía Ibaizábal  	 30 	 Diésel 	  2.800	 24,00 8,50 3,95 	 1977 
Ibaizabal 8 Cía Ibaizábal 	 76 	 Diésel	  5.400	 31,00 11,50 5,40 	 2009

Evaristo de Churruca II A.P.B.  	 13 	 Diésel	     560	 18,50 6,20 2,80 2011

 

2.5.5. OTRO MATERIAL AUXILIAR / SUNDRY HANDLING EQUIPMENT

MUELLE PROPIETARIO CLASE DE MATERIAL UNIDADES CARACTERÍSTICAS 
DOCK OWNER TYPE OF EQUIPMENT UNIT CHARACTERISTICS

Ampliación A-3 Autoridad Portuaria Básculas para camiones/  
  Weigh-bridge for trucks 1 60 t. 2 plataformas 16x3 m.

Ampliación A-1 Autoridad Portuaria Báscula para camiones / (*)  
  Weigh-bridge for trucks 1 60 t. 2 plataformas 16x3 m.

Ampliación A-1 SLP Báscula para camiones /  
  Weigh-bridge for trucks 1 60 t. plataforma 16x3 m. 

Ampliación A-1 Autoridad Portuaria Báscula puente para vagones / 1 150 t. 2 plataformas  
  Weigh-bridge for railcars  7,5 y 12,5 x 3 m.

Nemar Bergé Marítima Báscula para camiones /  
  Weigh-bridge for trucks 1 60 t. plataforma 16x3 m.

Princesa de España Bergé Marítima  Báscula puente para vagones 1 150 t. 2 plataformas 
  Weigh-bridge for railcars  7,5 y 12,5 x 3 m.

Adosado Santursaba, S.L. Báscula para camiones /  
  Weigh-bridge for trucks 1 60 t. 2 plataformas 14x3 m. 

AZ-2 Autoridad Portuaria Báscula para camiones / (*)  
  Weigh-bridge for trucks 1 60 t. 2 plataformas 16x3 m. 

RVE DEPOSA Báscula para camiones / (*)  
  Weigh-bridge for trucks 1 60 t. 2 plataformas 16x3 m. 

Zorroza Autoridad Portuaria Báscula para camiones / (*)  
  Weigh-bridge for trucks 1 60 t. 2 plataformas 16x3 m. 

Varios Bergé Marítima  Tolvas cereales / Cereal hoppers 1 80 t.

Varios Bergé Marítima  Tolvas cereales / Cereal hoppers 2 50 t.

Varios Bergé Marítima  Tolvas cereales / Cereal hoppers 2 90 t.

Varios SLP Cintas transportadora / Conveyor belt 1 1.000 t/h.

Varios SLP Tolvas cereales / Cereal hoppers 2 80 m3

(*) Servicio de pesaje realizado por “SGS” / Managed by “SGS”
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2.7. �ACCESOS TERRESTRES Y COMUNICACIONES / 
LAND APPROACHES AND COMMUNICATIONS

2.7.1. �ACCESOS TERRESTRES	  LAND APPROACHES AND 
Y COMUNICACIONES INTERIORES 	  INTERNAL COMMUNICATIONS

2.7.1.1. COMUNICACIONES INTERIORES. CARRETERAS

Muelles de Zorroza. (Ref. 1 del plano)

Circulación a través de la zona de servicio. Enlaza con 
la N-634 a través del paso inferior bajo el F.C. Bilbao-
Santurce, por la calle Hermógenes Rojo.

Muelles de Santurce. (Refs. 2, 3 y 4 del plano)

Carretera de servicio de doce metros de anchura 
(Ref. 2 del plano) en el Muelle Reina Victoria (vial 
interior) y de ocho metros (Ref. 3 del plano) en el 
Muelle Adosado y zona zaguera del Muelle A-1 de la 
Ampliación.
Enlace directo con la red de autopistas por la Autovía 
N-644. (Ref. 4 del plano)

Muelles de la Ampliación en El Abra Exterior. 
(Refs. 5 y 6 del plano)

Carretera de servicio entre los muelles A2 y A3 de la 
Ampliación (Ref. 5 del plano) y carretera de acceso a 
Punta Lucero desde El Calero. (Ref. 6 del plano) 

Muelles del Puerto Exterior. (Refs. 6, 7 y 8 del plano)

Carretera de acceso a Punta Lucero desde El Calero 
de 8 metros de ancho (Ref. 6 del plano) y ramales de 
acceso a Punta Sollana y Punta Ceballos (Ref. 7 del 
plano) también de 8 metros de ancho. Enlaza con la 
N-634 y A-8 a través de la denominada Carretera de 
La Arena, y de la C-639 hasta Musquiz (Somorrostro). 
(Ref. 8 del plano)
Carretera de Acceso al Muelle AZ-1 de 8 m. de ancho 
(Ref. 9 del plano)

2.7.1.2. COMUNICACIONES INTERIORES. FERROCARRILES

Los Muelles de Zorroza y Santurce tienen servicio de 
ferrocarril y acceso ferroviario a R.E.N.F.E. a través 
de la Estación de Clasificación y TECO. (Ref. 10 del 
plano).

Además existe conexión ferroviaria entre las 
instalaciones de Punta Lucero, Punta Sollana y Muelle 
A3 con la Estación de Clasificación y TECO (Ref. 11 
del plano), así como con el Muelle AZ-1 (Ref. 12 del 
plano).

INTERNAL COMMUNICATIONS. ROADS

Zorroza Wharves. (See map, Ref 1)

Traffic access through service area. Links to main 
N-634 road via Bilbao-Santurtzi rail underpass in 
Hermógenes Rojo Street.

Santurtzi Wharves. (See map, Refs. 2, 3 & 4)

Service road 12 metres wide (See map, Ref. 2) on the 
Reina Victoria Pier (internal road) and 8 metres wide 
(See map, Ref. 3) on the adjoining dock at the rear of 
Dock A-1 in the Port Extension. 
Direct link with the motorway network via the N-644. 
(See map, Ref 4)

Docks in the Outer Abra Port Extension. (See map, Refs 
5 & 6)

Service road between docks A2 and A3 of the 
Extension (See map, Ref 5) and access road to Punta 
Lucero from El Calero. (See map, Ref. 6).

Outer Port Docks Exterior. (See map, Refs. 6, 7 & 8)

8-metre wide access road to Punta Lucero from El 
Calero(See map, Ref 6) with access branches, also 
8metres, wide to Punta Sollana and Punta Ceballos (See 
map, Ref 7). This is linked to the N-634 and the A-8 
via the Carretera de La Arena, and the C-639 as far as 
Musquiz (Somorrostro). (See map, Ref. 8)
8 metre wide access road to dock AZ-1 
(See map, Ref. 9). 
 

INTERNAL COMMUNICATIONS. RAIL

Zorroza and Santurtzi wharves have rail services and 
direct rail access to R.E.N.F.E via the marshalling yard 
and TECO. (See map, Ref. 10.)

There is also a rail link between the Punta Lucero 
facilities and the marshalling yard and TECO, Punta 
Sollana and A3 dock. (See map, Ref. 11), and with AZ1 
dock, (See map, Ref. 12)

 

2.6.3. �GÁNGUILES, GABARRAS Y BARCAZAS / HOPPER AND OTHER BARGES

   ENERGÍA   
   QUE EMPLEA POTENCIA    AÑO DE 
NOMBRE PROPIETARIO TIPO POWER  EN HP ESLORA MANGA PUNTAL CONSTRUCC 
NAME OWNER TYPE USED FORCE LENGTH m. BEAM m. DRAUGHT m. YEAR BUILT

Río Ibaizábal  Cía Ibaizábal Gánguil – –  76,00 11,00 3,20 2001

2.6.4. GRÚAS FLOTANTES / FLOATING CRANES

 CARACTERÍSTICAS DEL TRABAJO 
  / CHARACTERISTICS OF WORKS

   CARACTERÍSTICAS    ALTURA SOBRE AÑO DE 
   DE LA EMBARCACION    EL MAR (m.) CONSTRUCCIÓN 
NOMBRE ARMADOR ENERGÍA CHARACTERISTICS FUERZA (t) ALCANCE (m.) HEIGHT ABOVE YEAR 
NAME OWNER ENERGY OF PLATFORM FORCE (t) REACH (m.) SEA LEVEL (m.) BUILT

Consulado de APB Diésel-Eléctrica 45,00x21,00x3,70 400,0 4,50 32,00 1972
Bilbao DOS  Diesel-Electric  50,00 40,00 28,00

2.6.5. �OTROS MEDIOS AUXILIARES DEL SERVICIO / OTHER AUXILIARY EQUIPMENT

NOMBRE ARMADOR TIPO CARACTERÍSTICAS AÑO DE CONSTRUCCIÓN 
NAME OWNER TYPE CHARACTERISTICS YEAR BUILT

Gure Itxaso Garbia  APB Embarcación limpieza Eslora / Length, 9,30 m.; Manga / Beam, 4,42 m.; 2008	
  Residuos flotantes / Floating Puntal / Depth, 0,90 m.; Motor / Engine, 100 Kw
  Rubbish-collector Calado / Draught 0,35

Ibai Garbi Berria Autoridad Portuaria Embarcación limpieza Eslora / Length, 9,30 m.; Manga / Beam, 4,42 m.; 1982
  Residuos flotantes / Floating Puntal / Depth, 0,90 m.; Motor / Engine, 100 Kw
  Rubbish-collector Calado / Draught 0,62

Kutxarrain Limpiezas Nervión Catamarán / Catamaran Eslora / Length, 13,2 m.; Manga / Beam, 5 m.; 1993
 Servicio Marpol Anticontaminación / Calado / Draught 0,6; Motor/Engine, 224 CV
  Antipollution Depósitos/Tanks 5m3

  Recogida residuos flotantes /
  Floating Rubbish Collector 

Martiartu Limpiezas Nervión Embarcación limpieza Eslora / Length, 11,27 m.; Manga / Beam, 3,18 m.; 1977 
 Servicio Marpol Residuos flotantes / Floating Puntal / Depth, 1,12 m.; Motor / Engine, 2x106 CV
  Rubbish-collector Calado / Draught 1,00

Nervión I Limpiezas Nervión Anticontaminación / Eslora / Length, 12,0 m.; Manga / Beam, 3,5 m.; 1993
 Servicio Marpol Antipollution Calado / Draught 1,6; Motor / Engine, 318 CV
  Sólidos / Líquidos Depósitos / Tanks 10/12m3

  Solids / Liquids 

Servinor uno Limpiezas Nervión Embarcación limpieza Eslora / Length, 20,0 m.; Manga / Beam, 6,5 m.; 1994
 Servicio Marpol Residuos oleaginosos / Calado / Draught 2,10; Motor / Engine, 460 CV 
  Slops Recovery Depósitos / Tanks 160m3

Urgozo Cía. Ibaizábal Anticontaminación / Eslora / Length, 29,71 m.; Manga / Beam, 6,60 m. 1985 
  Antipollution Caladao / Draught, 3,30 m.; Motor / Egine, 1420 CV 
  Recogida residuos flotantes / 
  Floating Rubbish Collector
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N-634 (Ref. I)

Frontera Francesa, San Sebastián, Bilbao, Santander.

N-240 (Ref. J)

Madrid (Barázar). Enlaza la N-634 a 7 kilómetros de 
Bilbao con la N-1 en Vitoria.

N-625 (Ref. K)

Madrid (Orduña). Enlaza la N-634 a 5 kilómetros de 
Bilbao con la N-1 en Pancorbo.

N-637 (Ref. L)

Acceso al Muelle de Cruceros por la N-637 Bilbao-
Getxo. Enlaza con la Autovía del Txorierri (Ref. G).

The N-634 (Ref. I)

French Border, San Sebastián, Bilbao, Santander.

The N-240 (Ref. J)

Madrid (Barázar). Links the N-634 seven kilometres 
from Bilbao with the N-1 at Vitoria.

The N-625 (Ref. K)

Madrid (Orduña). Links the N-634 five kilometres from 
Bilbao with the N-1 at Pancorbo.

The N-637 (Ref. L)

Access to the Cruise Terminal through N-637 Bilbao-
Getxo (see map, Ref. L). Links with the Txorierri Ring 
Road (see map, Ref. G).

 

2.7.1.3. ACCESOS TERRESTRES. CARRETERA

Autovía de acceso al Puerto de Bilbao en Santurce desde 
la A-8. (Ref.A)

Enlaza la A-8 con las entradas al Puerto de Landeta 
y El Calero con un vial de cuatro carriles. También 
permite el acceso a la Estación de Clasificación y TECO.

Carretera N-639 de Santurce a Abanto y Ciérvana.  
(Ref. B)

Carretera de dos carriles de conexión entre las dos 
localidades y las entradas al puerto de Landeta y El 
Calero.

Acceso urbano por Santurce. (Ref. C)

Acceso posible por las calles de Santurce aunque 
solamente para vehículos ligeros.

Carretera BI-3794 y variante de La Arena. (Ref. D)

Carretera de dos carriles de acceso a las terminales de 
Punta Lucero desde la A-8.

Accesos a Zorroza desde la N-634. (Ref. E)

Se realiza a través de las calles de Zorroza (calle 
Hermógenes Rojo)

A-8 Autopista Bilbao-Behovia y Santander. (Ref. F)

Enlazando en Eibar-Elgoibar con variante Placencia, 
Vergara Mondragón; en San Sebastián con N-1, Tolosa; 
en Behovia con autopista francesa, Bayona, Burdeos.

Autovía del Txorierri BI-737. (Ref. G)

Permite realizar un by-pass a la A-8 por el Este a modo 
de circunvalación de Bilbao.

A-68 Autopista Bilbao-Zaragoza. (Ref. H)

Enlazando en Altube con Autovía Diputación 
Alava, Aeropuerto Foronda y Vitoria (N-1 y N-240 
a Pamplona); en Miranda autopista A-1 Burgos y 
Autovía del Norte (Madrid); en Alfaro autopista A-15, 
Pamplona; en Zaragoza con autopista A-2, Lérida, 
Tarragona y Barcelona.

LAND APPROACHES. BY ROAD

Approach road to the Port of Bilbao in Santurtzi from 
the A-8. (Ref.A)

This links with the Port entrances at Landeta and El 
Calero via a 4-lane road. It also allows access to the 
marshalling yard and TECO.

The N-639 Road from Santurtzi to Abanto y Ciérvana. 
(Ref. B)

A road with 2 lanes linking both places to the Port 
entrances at Landeta and El Calero.

Access via Santurtzi town centre. (Ref. C)

Access through Santurtzi town streets is possible but 
only for light vehicles.

The N-639 Road and La Arena relief road. (Ref. D)

A two-lane approach road to the terminals at Punta 
Lucero from the A-8 motorway.

Approaches to Zorroza from the N-634 Road.  
(Ref. E)

Obligatory to cross Hermógenes Rojo Street in Zorroza.

A-8 Motorway Bilbao-Behobia and Santander. (Ref. F)

Links at Eibar-Elgoibar with the Placencia relief 
road, Vergara, Mondragón; at San Sebastián with the 
N-1, Tolosa; at Behobia with the French motorway, 
Bayonne-Bordeaux.

The Txorierri Ring Road BI-737. (Ref. G)

Allows A-8 access from the East by-passing Bilbao.

The Bilbao-Zaragoza A-68 Motorway. (Ref. H)

Links at Altube with the Diputación Alava Motorway, 
Foronda Airport and Vitoria (the N-1 and the N-240 to 
Pamplona); at Miranda with the A-1 Burgos Motorway 
and the Autovía del Norte road (Madrid); at Alfaro with 
the A-15 Pamplona Motorway; at Zaragoza with the  
A-2, Lérida, Tarragona and Barcelona Motorway.



 

2.7.2. PLANO COMUNICACIONES INTERNAS / INNER COMMUNICATIONS MAP

2.7.3. PLANO DE ACCESOS TERRESTRES / LAND APPROACHES MAP

2.7.1.4. ACCESOS TERRESTRES. FERROCARRIL

Red Nacional. (Ref. N)

Línea Bilbao-Miranda de Ebro, donde se bifurca en dos 
direcciones: Burgos-Madrid y Zaragoza.

Línea de Bilbao Centro- Santurce. (Ref. P)

16 kilómetros de doble vía ancha. Enlaza con la Red 
Nacional un ramal desde Olaveaga a la Estación de 
Abando.

Línea de Baracaldo San Julián de Muskiz. (Ref. Q)

13 kilómetros de vía ancha. Enlaza con la anterior en 
la Estación de Baracaldo.

Líneas de Bilbao-Santander. (Ref. R)

119 kilómetros de vía estrecha que acceden a la zona 
portuaria en Luchana-Baracaldo.

2.7.1.5. ACCESOS TERRESTRES. TRANSPORTE POR TUBERÍA

Oleoducto: Bilbao-Miranda de Ebro-Burgos-Valladolid. 
(Ref. O-1 del plano)

Desde la factoría de Somorrostro en CLH, junto a la 
Refinería de PETRONOR y la boca de toma de Punta 
Sollana, pasando por Burgos y hasta Valladolid existe en 
funcionamiento una línea de transporte para productos 
petrolíferos de 14 pulgadas de diámetro y 305 kilómetros 
de longitud, capaz de trasvasar 5,2 millones de toneladas 
por año.

Conducciones desde Atraques Puerto Exterior (Punta 
Lucero) hasta Refinería de Petronor. (Ref. O-2 del plano)

 

Gasoducto GAS EUSKADI TRANSPORTES. (Ref. G-1 del 
plano)

Se trata de un gasoducto que parte de la Planta de 
Regasificación y Ciclo Combinado y conecta con la 
central térmica de Santurce de Iberdrola y con la red 
general de distribución de gas al exterior.

LAND APPROACHES. RAIL

National Network. (Ref. N)

The Bilbao-Miranda de Ebro Line diverges at Miranda 
de Ebro in two directions: one to Burgos-Madrid and 
the other to Zaragoza.

The Bilbao Centre- Santurtzi Line. (Ref. P)

16 kilometres of dual-gauge wide track. A branch at 
Olabeaga links with the National Network at Abando 
Station, Bilbao.

Barakaldo- San Julián de Muskiz Line. (Ref. Q)

13 kilometres of dual-gauge wide track. Links with the 
previously mentioned line at Barakaldo Station.

Bilbao-Santander Lines. (Ref. R)

119 kilometres of narrow-gauge track that provide 
access to the port zone at Luchana-Barakaldo.

LAND APPROACHES. PIPELINE TRANSPORT

Oil Pipeline Bilbao-Miranda de Ebro-Burgos-Valladolid. 
(Map Ref. O-1)

A 14-inch refined petroleum product line with a 
capacity of 5.2 million tons per year runs from the CLH 
plant at Somorrostro close to the Petronor Refinery, 
over a distance of 305 kilometres to Valladolid via 
Burgos.

Piping running from the Outer Port berths at Punta 
Lucero to the Petronor Refinery (Map Ref. O-2) is as 
follows:

GAS EUSKADI TRANSPORTES PIPELINE. (Map  
Ref. G-1)

This is a pipeline that starts at the Regasification and 
Combined Cycle Plant and connects with the Iberdrola 
Power Station at Santurtzi and with the general gas 
overseas distribution network.

 DIÁMETRO CAPACIDAD 
 DIAMETER CAPACITY

Líneas de crudos / Crude oil 42” 16.000 t/h
Líneas de fuel-oil (2) / Fuel-oil (2) 20” 3.000 t/h
Líneas de Gasoil / Gas-oil 14” 1.500 t/h
Líneas de productos especiales / Special products 14” 1.400 t/h

Líneas de gasolina (2) / Petrol (2) 12” 1.400 t/h
LPG Propileno / LPG Propylene 6” 90 t/h
LPG Butano - Propano / LPG Butane - Propane 8” 190 t/h
Asfalto / Asphalt 8” 240 t/h
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 POLIVALENTES / MULTIPURPOSE
M U E L L E  R E I N A  V I C T O R I A  E U G E N I A  /  R E I N A  V I C T O R I A  E U G E N I A  D O C K

Línea Atraque / Berthing line 630 m.
Calado / Draught 10 m.
Superficie de depósito / Depots 87.000 m2

Almacenes cubiertos / Covered storage 56.400 m2

Almacenes Depósito Franco /  
Bonded Warehouse covered stores 34.200 m2

Terminal perecederos / Terminal for perishables Cámaras de congelación / Freezing chambers: 16.315 m3  
 Cámaras de frío positivo / Positive - cold chambers: 7.560 m3 

 7 muelles de carga / 7 cargo docks
Equipamiento / Loading facilities Grúas de pórtico de 12 a 40 tm. / 12 to 40 ton luffing cranes, 
 1 grúa móvil de 104 tm. / 1 104 tn. on tyred wheels crane 
Mercancía manipulada / Goods handled �Productos siderúrgicos, perecederos, todo tipo de mercancía general, carga de 

proyecto / Iron & steel, perishables, break-bulk cargo, project cargo 

M U E L L E  V I Z C AYA  N O R T E  /  V I Z C AYA  N O R T H  D O C K
Línea atraque / Berthing line 670 m.
Calado / Draught 10-14 m.
Superficie de depósito / Depots 56.400 m2

Almacenes cubiertos/ Covered storage 31.700 m2 
Equipamiento/ Loading facilities Grúas de pórtico de 14 a 28 tm., grúas automóviles de 34 y 104 tm. /  
 14 to 28 ton luffing cranes, 34 and 104 ton locomotive cranes 
Principales mercancías / Main goods �Siderúrgicos, papel, madera, carga de proyecto /  

Iron & steel, paper, timber, project cargo

M U E L L E  P R Í N C I P E  D E  A S T U R I A S  /  P R Í N C I P E  D E  A S T U R I A S  D O C K
Línea Atraque Berthing line 2.000 m.
Calado / Draught 14 m.
Superficie / Land surface 135.000 m2

Almacenes cubiertos/ Covered storage 40.600 m2 
Equipamiento / Loading facilities Grúas de pórtico de 16 a 40 tm., 2 grúas automóviles de 35 y 100 tm., 1 grúa  
 portacontenedores de 40 tm. / 16 to 40 ton luffing cranes, 2 locomotive cranes of  
 35 and 100 ton, 40 ton portainer gantry crane
Principales mercancías / Main goods Siderúrgicos, mercancía general en convencional y contenedor /  
 Iron & steel, break-bulk, containers

M U E L L E  A 3  /  A 3  D O C K
Línea Atraque / Berthing line 600 m.
Calado / Draught 21 m.
Superficie / Land surface 120.000 m2

Equipamiento / Loading facilities Grúa móvil de 140 tm. / 1 140 ton locomotive crane/  
Principales mercancías / Main goods Carga de proyecto / Project cargo

 CONTENEDORES / CONTAINERS
M U E L L E  A 1  &  A 2  /  A 1  &  A 2  D O C K S
Línea Atraque / Berthing line 1.058 m.
Calado / Draught 21 m.
Superficie / Land surface 438.000 m2

Equipamiento / Loading facilities �7 grúas portacontenedores de entre 32 y 65 tn., 19 grúas trastainer, 7 reach stackers / 
7 portainer cranes of 32 to 65 tons, 16 transtainer cranes, 7 reach stackers

Equipamiento adicional / Other facilities �Terminal ferroviaria dedicada / Dedicated railway terminal: 13.950 m2

 486 conexiones reefer / Reefers: 486 plugs
Principales mercancías / Main goods �Siderúrgicos, vinos y bebidas, materiales de construcción, maquinaria y repuestos / 

Iron & steel, building materials, machinery & spares

2.8. �BREVE DESCRIPCIÓN DE INSTALACIONES PARA TRÁFICOS  
ESPECÍFICOS / BRIEF DESCRIPTION OF SPECIAL  
HARBOUR INSTALLATIONS TRAFFIC

 �GRANEL LÍQUIDO / LIQUID BULK
Z O N A  D E  P U N T A  L U C E R O ,  B A H Í A  B I Z K A I A  G A S  Y  P A N T A L Á N  C E B A L L O S  /  P U N T A  L U C E R O  A R E A ,  B A H Í A  B I Z K A I A  G A S  A N D  C E B A L L O S  J E T T Y
Línea Atraque / Berthing line 2.185 m.
Calado / Draught Entre / Between 25-32 m.
Tanques de Almacenamiento / Tanks capacity 860.000 m3 
Equipamiento / Loading facilities �32 brazos de carga de 90 a 16.000 tm/hora de capacidad /  

32 cargo booms with 90-16,000 tn./hr. loading capacity
Mercancía manipulada / Goods handled �Petróleo crudo, refinado, gas natural, gasolina, gasóleo y productos químicos
 Terminals for crude and refined oil, natural gas, petrol, gas-oil and chemicals

M U E L L E   D E   P U N T A   S O L L A N A  /  P U N T A   S O L L A N A   D O C K
Línea Atraque / Berthing line 387 m.
Calado / Draught 20 m.
Tanques de Almacenamiento / Tanks capacity 46.000 m3

Equipamiento / Loading facilities Manguera flexible para aceites y grasas / Flexible hose for oils & fats
Mercancía manipulada / Goods handled �Aceites y grasas / Oils & fats 

M U E L L E  R E I N A  V I C T O R I A  E U G E N I A  /  R E I N A  V I C T O R I A  E U G E N I A  D O C K
Línea Atraque / Berthing line 630 m.
Calado / Draught 20 m.
Tanques de Almacenamiento / Tanks capacity 20.000 m3

Equipamiento / Loading facilities Manguera flexible para aceites y grasas / Flexible hose for oils & fats
Mercancía manipulada / Goods handled �Aceites y grasas / Oils & fats 

 GRANEL SÓLIDO / SOLID BULK
M U E L L E   D E   P U N T A   S O L L A N A  /  P U N T A   S O L L A N A   D O C K
Línea Atraque / Berthing line 387 m.
Calado / Draught 20 m.
Superficie / Land surface 253.500 m3

Almacenes cubiertos / Covered storage Secadero de coque / Drying shed for coke: 3.378 m2 
 Molienda de clinker / Clinker mill: 12.150 m2 

Otros depósitos / Other depots Silos para cereal / Silos for grain: 100.000 tm. capacidad / storage capacity
Equipamiento / Loading facilities Cinta transportadora para cereales / Conveyor belt for grains
 Cinta transportadora para clinker / Conveyor belt for clinker
 2 grúas automóviles de 140 tm. / 2 140 ton. mobile cranes.
Mercancía manipulada / Goods handled �Haba de soja, clinker, coque / Soya beans, clinker, coke 

M U E L L E S  A D O S A D O  P R I N C E S A  Y  N E M A R  /  A D O S A D O ,  P R I N C E S A  &  N E M A R  Q U AY S
Línea Atraque / Berthing line 1.027 m.
Calado / Draught 14 m.
Superficie / Land surface 134.627 m2

Almacenes cubiertos / Covered storage 24.800 m2 

Otros depósitos / Other depots Silos para cemento / Silos for cement: 30.000 m3 capacidad / storage capacity
Equipamiento / Loading facilities �Grúas de pórtico de 16 tn. Grúas automóviles de 105 tm., cinta transportadora para 

cemento / 16 ton luffing cranes, 105 ton locomotive cranes, conveyor belt for cement
Mercancía manipulada / Goods handled �Chatarra, carbón, productos minerales, agro-ganadero y alimentario /  

Scrap, coal, minerals, feed & fodder

M U E L L E  A Z 1  /  A Z 1  D O C K
Línea atraque / Berthing line 750 m.
Calado / Draught 21 m.
Superficie / Land surface 205.000 m2

Almacenes cubiertos/ Covered storage 56.000 m2 
Equipamiento/ Loading facilities Cargadores continuos para sulfato, coque y azufre; cintas transportadoras para coque  
 y azufre; grúas automóviles de 104 a 140 tm. / Continuous loaders for sulphate,  
 coke & sulfur; conveyor belts coke & sulfur; 104 to 140 ton locomotive cranes
Mercancía manipulada / Goods handled Sulfato, fertilizantes, carbón, azufre, ácido sulfúrico, coque /  
 Sulphate, fertilizers, coal, sulfuric acid, coke

M U E L L E  D E  Z O R R O Z A  /  Z O R R O Z A  D O C K
Línea Atraque / Berthing line 517 m.
Calado / Draught Entre / Between 6-8 m.
Superficie / Land surface 13.155 m2
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 TERMINALES DE FACTORIA / FACTORY TERMINALS
M U E L L E  A R C E L O R  S E S T A O  /  A R C E L O R  S E S T A O  D O C K
Línea Atraque / Berthing line 840 m.
Calado / Draught 5,5 m.
Instalaciones / Factories Planta de producción siderúrgicos / Iron & Steel plant
Equipamiento / Loading facilities 5 grúas puente de 28 tm. / 5 28 ton overhead gantries

 RO-RO / RO-RO
M U E L L E  V I Z C AYA  E S T E  /  V I Z C AYA  E S T E  D O C K
Línea Atraque / Berthing line 330 m.
Calado / Draught 12 m.
Superficie / Land surface 54.200 m2

Almacenes cubiertos / Covered storage 41.300 m2

Equipamiento / Loading facilities 2 rampas Ro-Ro / 2 Ro-Ro ramps
Principales mercancías / Main goods Productos forestales, vehículos nuevos, carga de proyecto /  
 Paper & pulp, timber, finished vehicles, Project cargo

M U E L L E  A 3  /  A 3  D O C K
Línea Atraque / Berthing line Sin limitación de eslora / No length limit
Calado / Draught 21 m.
Superficie / Land surface 62.000 m2

Equipamiento / Loading facilities 1 rampa ro-ro, estación marítima servicio pasajeros /  
 1 ro-ro ramp, maritime station for ferry passengers
Actividad / Use Ferry mixto para carga y pasajeros Bilbao-Portsmouth con 2 escalas semanales /  
 Ferry Bilbao-Portsmouth for cargo & passengers with 2 weekly calls

 PASAJEROS / PASSENGERS
M U E L L E  A 3  /  A 3  D O C K
Línea Atraque / Berthing line Sin limitación de eslora / No length limit
Calado / Draught 21 m.
Superficie / Land surface 62.000 m2

Equipamiento / Loading facilities 1 rampa ro-ro, estación marítima servicio pasajeros /  
 1 ro-ro ramp, maritime station for ferry passengers
Actividad / Use Ferry mixto para carga y pasajeros Bilbao-Portsmouth con 2 escalas semanales /  
 Ferry Bilbao-Portsmouth for cargo & passengers with 2 weekly calls

T E R M I N A L  D E  C R U C E R O S  /  C R U I S E  T E R M I N A L
Atraques 1 y 2 / Berths 1 & 2 Longitud / Length: 684 m.
Superficie terminal / Surface terminal	 6.425 m2

Atraque 3 / Berth 3 Longitud / Length: 355 m.
Superficie Terminal / Surface terminal 27.413 m2

Estación Marítima / Maritime Station 1.400 m2 de superficie con oficina de turismo, escáner de seguridad, zona cubierta para  
 expedición de equipajes, zona WiFi y aire acondicionado / 1400 m2 surface with tourist  
 office, securiry scanner, covered area for luggage dispatch, WiFi area anda air conditioning
Calado / Draught 12 m.
Superficie Terminal / Surface terminal 6.425 m2

Equipamiento y servicios al buque / 3 pasarelas móviles, suministro de combustible y agua, recogida de residuos /   
Facilities for vessels  2 mobile gangways, oil and water suply, waste disposal
Servicios adicionales / Additional facilities Taxi, autobús, alquiler de coches, zona de tiendas y restauración en la marina  
 contigua a la Terminal / Taxi, bus, car rental, shopping & catering area at the marina  
 next to the terminal




